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ತೆರೆಮರೆಯ ಚಿತ್ರಗಳು 


( ಏಕಾಂಕ ನಾಟಕ) 


ಉಂ. ಫಿ, ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ ೪೨9, ಇ. 


ಜಾ ಮ್ಯಾಲ ಯೆ 
ಪ್ರಕಾಶಕರು 
ಹಿಗ್ಸ್‌ 


ಮೊದಲನೆಯ ಮು ದ್ರಣ" ೧೪೪೧ 


ತೀನಿವಾಸ ಪಿ ಟಿಂಗ್‌ ಪೆ.ಸ್‌, 
ಖೆ ಆ 2 
ತಿವಮೊಗ್ಗಾ ರೋಡ್‌, 


ತೀರ್ಥ ಹಳ್ಳ. 


ಮುನ್ನುಡಿ 


ಪ್ರ ನಾಟಕವನ್ನು. ಹನ,ಪ್ರತಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಓದಿದ, ಕೇಳಿದ, 
ಮಿತ್ರರು ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು -ನಾಟಕದ ಮುಖ್ಯಪಾತ್ರಗಳ ವರ್ತನೆ ಅಸ್ವಾಭಾ 
ವಿಕ, ಮೇಲುಪಂಕ್ತಿ ಹಾಕುವಂತಿಲ್ಲ - ಎಂಬುದಾಗಿ ಆಕ್ಲೇಪಣೆ ಮಾಡಿ 
ದರು. ನಾಟಕವನ್ನು ಪ್ರಕಟನೆಗೆ ಕೊಡುವ ಮುನ್ನ ಆಳ್ಟ್ಟೇ ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಧೀರ್ಫವಾಗಿ, ಯೋಚನೆ ವತಾಡಿದೆ; ಯೋಜನೆ 
ಮಾಡಿದ ಮೇಲೂ, ಪಾತ್ರ ಗಳ 'ನಡವಳಿಳೆ "ನನ್ಫ ದೃಷ್ಟಿ 'ಯಲ್ಲಿ ಆಳ್ಸೇಪ 
ಣೀಯವಾಗಿ ಕಾಣಬರಲಿಲ್ಲ. ವಾಚಕರಲ್ಲಿ ಭಂಗವ ಕೆಲವರಿಗೆ 


ಆ ಬಗೆಯ ಆಕ್ಸೇಪಣೆ ತೋರಬಹುದೆಂದು ಸಂಕಿಸಿ, ಪಾತ್ರಗಳ ಹಾಗೂ 


ಎ ಮ NS ತೆ 4 ಷ್‌ 
ನಾಟಕದ ಉದ್ದೇಶದ ಒಗ್ಗೆ " ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿ' ಯನ್ನು ಸಂಕ್ಸೇಪವಾಗಿ 
ವಾಚಕರ ಮುಂದೆ ಇಡಲು "ಹಿನ್ನುಡಿ' ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟಿರುತ್ತೇನೆ. 


ನಾಟಕವನ್ನು ಓದಿದ ಬಳಿಕ "ಶಿನ್ನುಡಿ' ಯನ್ನು ಓದಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ 
ಆಶಯ. 

ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕೆ. ಚಿದಂಬರಂ ಅವರು ಮುಂದೆ ಬಂದು ಈ ನಾಟಕ 
ವನ್ನು ನನ್ನಿಂದ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು, ತಮ್ಮ «ವಿಚಾರ ವಾಹಿನಿ ಯಲ್ಲೂ 
ಪ್ರಸ,ಕರೂಪದಲ್ಲೂ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ನನಗೆ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ 
ಈ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೆನೆಯಲು ನನಗೆ ಬಹು ಎ 


N——v— ೧೯೪೧ 
ಬೆಂಗಳೂರು ಎಂ. ವಿ ಸೀತಾರಾಮಂಯ, 


ತಿದ್ದುಪಡಿ. 


ಪಾತ್ರ ವಿವರದಲ್ಲಿ, “ಸುಶೀಲೆ ಗೋವಿಂದರಾಯನ ಮಡದಿ” 
ಎಂಬುದನ್ನು "ಸುಶೀಲೆ ಗೋವಿಂದರಾಯನ ಬೆಲೆವೆಣ್ಣು ಆ ಗ] 
ತಿದ್ದಿ ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ತೆರೆಮರೆಯ ಚಿತ್ರಗಳು 


( ಏಕಾಂಕ ನಾಟಕ) 


ಸಾ ತ್ರೆಗಳು 


ತ ಹಾರಿಸು ಮಯಾ, ಯವವ ಕಾಮಾ ಮಾ 


ರಮೇ; ಚಿತ್ರಗಾರ. 
ಶಿವಶಂಕರ: ರಮೇಶನ ಶಿಷ್ಯೆ. 
ಗೋಪಾಲ: ತಿವಶಂಕರನ ಗೆಳೆಯ. 


ಗೋವಿಂದರಾಯ: ಒಬ್ಬ ಸಿರವ೦ತ್ಯ ಚಿತ್ರ ಕಲಾಭಿಮಾನಿ. 


ಸುಶೀಲ: ಗೋದಿಂದರಾಯನ ಮಾಹಿ. ಜಿ 


[ ರಮೋತ ಒಬ್ಬ ಚತ್ತಗಾರ ಅವನ ಚಿತೃತಾಲೆ ಬಂದರೆ ಅವನ ಚತ ಗಳನು 
೭ ಚೆ ) J « 

ಬತೆಯುಲು ಮಾತ್ರ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಕೋಣೆ »ಮುರಿಸಲಿ , ಬಲಭಾಗದ ಒಂದು 

[eal ಗಗ 
ಡೊಡ ಕಬಕ ಅದಕೆ ಗಾಜನ ಬಾಗಿಒುಗಳವೆ. ಕಿಟಕಿಗೆ ತಿಶೆ ಹಾಕಿದೆ, ಅದು ಅರ್ಬಿ 
ಆಲಿ ನ್‌ 

ಒಂದು ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸರಿದ ಕಿಟಿಕಿಯಿಂಂದ ಹೊರಗೆ - ಸಣ ಬುಶುಲು, ಅಲಯೊಂದು 

ಜ್‌ ದ್‌ ಬನಿ ಗಿಗಿ 


ಇಲೊ ಂದು ಗಿಡಮರ, ಒಂದು ತೋಟದ ಬೇಲಿ ಷು, ಕಾಣುತ.ವೆ 
೧೫ [SW pe 


ಕೋಣೆಯ ಎಡಗಡೆಗೆ ಒಳಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗುಷ ಬಾಗಿಲು, ಬಲಗಡೆಗೆ 


ನೆಯ ಮುಂಭಾಗದಿಂದ (ನಡುವಿಂದ) ಬರುವ ಬಾಗಿಲು. 


ಎದುರು ಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮೂರು ದೊಡ ಚಿತ್ರಪಟಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಡೆ ಅವಳೆ 

ತಿ ~ ನ್‌ 

ಶರಿಂರರ ಬಬಿ,ಯ ತೆರೆ ಹಾಕಿರುವುದರಿಂದ ಅವು ಯಾವುವು ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗುವಂತಿಲ್ಲ 
WU) [aa 


ಉಳಿದ ಕಡ, ಅಲೊ ಂದು, ಇಲೊಂದು ಬಿಟ್ಟು, ೧೦-೧೨ ವರ್ಣಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಹಾಕಿದೆ 
ಗನಿ [eal €3 ಲ್ಸ 


ದುರು ಕಿಟಿತಿಯ ಬಳೆ ಚಿತ್ರ ಚತೆಯಖುವ ಸಿಲುವ್ರ ( Hl) ಇದೆ. ನಿಲುವಿನ 
ಮುಮ್ಮಗ್ಗಲು ಒಳಗೆ ಕೋಣೆಯ ಕಡೆಗೆ ( ರಂಗಸ ಳದ ಬಲೆ ) ತಿರುಗಿದೆ. ಅದಕ 
೬೧ NY ಪ್ರ 
ಮೇಲೆ-ಬರೆಂರುುವುದರಲ್ಲಿ ರುವ ಚಿತ್ರವೊಂದಿದೆ ಆದರ ಮೇಲೆ ಬಿಳಿಯ ತೆಳು ಬಜೆ, ಯನು 
ಲ ಲ 
ಮುಚ್ಚದೆ. ನಿಲುವಿನ ಪಕ್ಕದಲಿ ಎತ ಕವಾದ ಕಾಲುಮನೇಕು ಮೇಲೆ ಬಣ ದ ಬಪೆಟೆಗೆ, 
ಕ ಇ ೧೨ ಖಿ 
ಕುಂಚಗಳು ವೆೊದಲಾದವು ಇವೆ. 


ಶಿ ತೆರೆತುರೆಂರು ಚಿತ್ರಗಳು 


ಕೋಣೇರುಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಹು ಕುರ್ಚಗಳು ಮಾತ್ರ ಇವೆ ಕೆಳಗೆ ಜಾಪೆ ಹಾಸಿಜಿ, 
ಒಟ್ಟೆ ನಲ್ಲಿ, ಳೋಣೆ ಚಿತ್ರಗಾರನ ರಸಿಕತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅಷ್ಟೇನೂ ಅಚ್ಚು ಕಬ್ಬಾಗಿಲ್ಲ. 
ಗೋಡೆಗೆ ಸುಣ್ಣ ಬಳಿಡು ಬಹುಕ್‌ಇಲವಾಗಿದೆ. 


ತೆರೆ ಸರಿದಾಗ ಅಥವಾ ಎದ್ದಾಗ ತಿವತಂಕರ ( ರಮೇಶನ ಶಿಷ್ಕ; ೧೮-೨೦ 
ವರ್ಷಗಳ ಯುವಕ) ಕುಂಡಗಳನ್ನು ತೊಳೆಯುತ್ತ ರುತ್ತಾನೆ. ಹೆAರಗಿಸಿ ಡ ಬಾಗಿಲ 
ತಟ್ಟಿದ ಸದ್ದಾಗುತದೆ ತಿವಶಂಕರ ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲನು ತೆರೆದು ಬರುತಾನೆ. ಅವನ 

ಲ: [MN AE) ಯ್ವ ಎತ್ತ 
ಜೊತೆಯಲಿ ಇನೊಟ ಯುವಕ ಬರುತಾನೆ. ತಿವತಂಕರ ಮತೆ ಕಳಂಚಗಳನು 
pe ಬು ದಿ ಆಡಿ ಲ್ಲ 
ತೊಳೆ ಯಖವುದರಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗನಾಗಿರುತ್ತಾ ನೆ. ಬಂದ ೦ರಖವಳ ಹಾಗೆಯೇ ಒಂದೊಂದಾಗಿ: 
ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತ ರುತ್ತಾನೆ ] 


ಶಿವಶಂಕರ:--ಗೋಪು, ಬಾ ಕೂತುಳೊ. 


ಗೊೋಪಾಲ:-( ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದು, ಹೀದಿರುಗಡೆ) ನಾನು ಕೊತು 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. 


ಶಿವಶಂಕರ:--ಹೌದು. ನನಗೂ ಗೊತ್ತಿದೆ. ನಿನ್ನೆ ಯಾಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ? 
ಬಾ ಅಂತ ಹೇಳಿದ್ದೆನಲ್ಲ ? 

ಗೋಪಾಲ: ನಿನ್ನೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಏನೊ ಬೇಕೆ ಕೆಲಸ ಇತ್ತು: ಇಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚು ಹೊತ್ತು ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಅಂತ ಇವೊತ್ತು 
ಬೇಗ ಊಟಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದೆ. ರಮೇಶರು ಬರುವ 
ಹೊತ್ತೋ ಹೇಗೆ? ನನ್ಸಿಂದ ನೀನು ಬೈಗುಳನ್ನು ತಿನ್ನ 
ಬಾರದಪ್ಪ ! 

ಶಿವಶಂಕರ:--ಪರವಾ ಇಲ್ಲ ಗೋವು. ಸನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತ ಒಬ್ಬ ನಿಮ್ಮ 
ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಬಹುದಿನಗಳಿಂದ ನೋಡಬೇಕು ಅಂತ ಇದ್ದಾನೆ. 
ಹರಕೊಂಡು ಬರಲೆ ಅಂತ ನಾನೇ ಅವರನ್ನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಕೇಳಿದ್ದೆ. 
ತಾವು ಕೆಲಸಮಾಡುತಿರುವ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬೇಡ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದರು. ಅವರು ಕೆಲಸಮಾಡುವ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾರೂ 
ಇರಕೂಡದು. ಒಬ್ಬರೇ ಕೆಲಸಮಾಡುವುದೇ ಅವರಿಗೆ ಅಭ್ಯಾಸ. 


ಸೋಭು:-ದೀನೂ ಇರಕೂಡದೇ ? 


ತೆತಿಷುರೆ೨ತು ಚಿತ್ರ ಗಳು ೩ 


ಶಿವಃ ನಾನು ಇರದೆ ಚಿತ್ರಕಲೆ ಕಲಿಯುವುದು ಹೇಗೆ? 

ಗೋ ಪು: ಅವರು ಬರೆಯುವಾಗ ನೀನು ಇದ್ದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ 
ಏನು ಬಂದ ಹಾಗಾಯಿತು? 

ಶಿವ:--ನೀನು ಮ್ಯಾಥಿಮ್ಯಾಟಿಕ್ಸ್‌ ಸ್ಟ್ಯೂಡೆಂಟು, ತಿಳಿಯಿತೆ? ಹೋಂ 
ವರ್ಕ್‌ ಕೊಟ್ಟು, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಾ ಅನ್ನುವ 
ಹಾಗಲ್ಲ ಚಿತ್ರಕಲೆ. ಬತ್ತದ ಮರ ಎಷ್ಟು ಆಡಿ ಅಂತ ಕೇಳಿದ 


ಹಾಗಾಯಿತು ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆ. 


ಗೋಪು: ನೀನು ಮ್ಯ್ಯಾಥಿಮ್ಯಾಟಿಕ್ಸ್‌ ಸ್ಟ್ಯ್ಯೂಜೆಂಟ್‌ ಅಲ್ಲ ಅನ್ನೋದು 
ಇದರಿಂದಲೇ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತೆ. ಲೆಕ್ಟು ಹೀಗೆ ಅಂತ ತೋರಿಸದೆ 

ಎಲ್ಲ ಹೋಂ ವರ್ಕ್‌ ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರೆ ನವ್ಮೂಂಥವರೆಲ್ಲ ಹೋಂ 
ನಲ್ಲೇ ಇರುವುದೇ! ಮ್ಯಾಥಿಮ್ಯಾಟಿಕ್ಸ್‌ಗೆ ಜೀನಿಯಸ್‌ ಬೇಕಿಲ್ಲ; 

ಸ್ಟಡಿ ಅಪ್ಲಿಕೇಷನ್‌ ಬೇಕು ಆಷ್ಟೆ. ನೀನು ಲೆಕ್ಕದ ಪೀರಿಯಡ್ಡಿ 

ನಲ್ಲಿ ಡಿಸ್ಬಿನ ಮೇಲೆ ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಚಿತ್ರವನ್ನೂ --ಆಮೇಲೆ ಆ 
ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತಲ್ಲ — ಆ ಹೆಣ್ಣುವ್ಯಕ್ತೆ, 
ಅದರ ಚಿತ್ರವನ್ನೂ ಒರೆದು ಬರೆದೇ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಫೇಲಾಗು 
ತ್ತಿದ್ದದ್ದು... ಅದಿರಲಿ, ಆ ಇಂದಿರೆಯ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಏನು 
ಮಾಡಿದೆ ? ನಿಮ್ಮ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್‌ ಮೇಷ್ಟ್ರಿಗೆ ತೋರಿಸಿದೆಯಾ ? 


ಶಿವ: ಡ್ರಾಯಿಂಗ್‌ Sd liatisi ಅನ್ನು. 
ಗೋಪು: ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ, ನಿನ್ನ ಗುರುಗಳಿಗೆ ತೋರಿಸಿದೆಯ ? 


ಶಿವ:--ಅದನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವರು ನನ್ನ ನ್ನು ಶಿಷೈನನ್ನಾಗಿ 


ನಿ ೇಕರಿನಿದ್ದು. 


ವೆ 

ಗೋಪು: ಹಾಗಾದರೆ, ಅವರು ತುಂಬ ರಸಿಕರಿರಬೇಕು. ಅನೇಕ 
ಹುಡುಗಿಯರ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಒರೆದಿಂಬೇ ಕು. ಅಲ್ಲವೇ ತಿವು? 
(ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ನಗುವನು.) 


ಶಿವ ನೋಡು, ಗೋಪು! ಒಬ್ಬರ ವಿಚಾರ ತಿಳಿಯದೆ ಹೀಗೆ ಮಾತ 
ನಾಡಬಾರದು. ಅವರ ಚಿತ್ರ ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ ಮೇಲೆ ಮಾತ 


ಳ್ಳ ಕಶ ತೆರೆಮರೆಯ ಚಟತೃಗಳು 


ನಾಡುವಿಯೆಂತೆ. ಬಾ ಇಲ್ಲಿ, ನೋಡು ಅವರ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ! 
ಎಷ್ಟು ಸೊಗಸಾಗಿವೆ! ಆ *ಟ್ನೆ ಲೈಟ್‌ ನಿಕ್ಚರ್‌ ps 
ಸಂಜೆಗೆಂದ್ರ ಎಷ್ಟು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿದೆ, ಅದೆಷ್ಟು ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿದೆ ! ಪಿ Landscapes ಇನ್ನೂ ಬೇ ಕಾದಷ್ಟು 
ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 
nes ಆಂದರೆ? 
ವಃ-ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿನ ಪ ಬಸ್ಯೃತಿದ್ಯಕ್ಯಗಳ ಚಿತ್ರ! ಪ್ರಕೃತಿ ಚಿತ್ರ 


ಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವ್ರ ಡಿಂದರಿ ಅವ ಒಹು ಆಗಂದ. ನಮ್ಮ 
Me NE ಪ್ರಕೃತಿ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಕೋಣೆಯಲ್ಲೇ ಕೂತು 
ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ, 


ಗೋ ಪು: ಉಳಿದವರು ಹಾಗಾದರೆ ಹೊರಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾರೇನು? 


ಶಿವಃಹೌದು. ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಚಿತ್ರಗಾರರೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಬಣ್ಣ 
ಕುಂಚಗಳನ್ನು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ, 
ಎದುರಿಗೆ ಕಂಡ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ಕಂಡಂತೆ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಮ್ಮ 
ಗುರುಗಳು ಚತ ಬ ಬಾ ಕಂಡ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಮನ ತಣಿಯುವ ವರೆಗೂ ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ಅದನ್ನು ತಮ್ಮ ನೆನಪಿನಿಂದ ಮಾತ್ರ, ಎಂದರೆ ತಮ್ಮ ಅನುಭವ 
ನ್ನು ಮಾತ್ರ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ, ಚಿತ್ರದ Natural- 
ness— ಸ್ಥಾಭಾವಿಕತೆ ಕಡವೆುಯಾಗಬಹುದು, ಆದರೆ ಅದರ 
ಸೊಬಗು ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ ಎ೦ದು ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ನನಗೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಗೋವು: ಅವರ ಶಿಷ್ಯ ನೀನು; ಸರಿ. ಅದಿರಲಿ, ರಮೇಶರಿಗೆ ಇದ 
ರಂದ ಜೀವನವಾಗುತ್ತದೆಯೆ ? ( ಎಂಹು ದೂರದಿಂದಲ್ಲೇ ಚಿತ್ರಗಳಸ್ಸು 
ನೋಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ) 

ಶಿವ:-ಅದೇ ತೊಂದರೆ, ಪಾಪ. ಅವರ ಹೆಸರೇ ಜನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ 
ತಿಳಿಯದು. ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಂಡುಕೆೊಳ್ಳು ವುದು ಹಾಗಿರಲಿ, 


ತೆಶೆವುರೆಂದಎ ಚಿತ್ರಗಳೂ ಲಸ 


ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ ಜನ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಜನಕ್ಕೆ ನಿಜವಾದ 
ಚಿತ್ರಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಭಿರುಚಿ ಇಲ್ಲ ಎಂದು .ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ನೀನೇ ಇದ್ದೀಯೆ. ಎಷ್ಟು ದಿವಸ ಹೇಳಿದ 
ಮೇಲೆ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವುದು? 


ಗೋಪು: ಫಿವೂ, ನನ್ನದೊಂದು ಸಲಹೆ ಇದೆ. ಅವರು ಜೊತೆಗೆ 
ಫೋಟೋಗ್ರಹಿಯನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಅದರಿಂದ ಜೀವನ 
ಮಾಡಬಹುದು. 

ಶಿವಃ ಅವರಿಗೆ ಅದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಆದು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಫೋಟೋಗ್ರಸಿಯ ಮೇಲೆ ಅವರಿಗೆ 
ಬಹು ರೋಷ. ಚಿತ್ರಕಲೆಗೆ ಅದರಿಂದ ದೊಡ್ಡ ಧಕ್ಕೆ ಉಂಟಾ 
ಗಿದೆ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಫೋಟೋಗ್ರಫಿ ಬರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಜಿ 
ಶ್ರೀಮಂತರು, ಧನಿಕರು, ಎಲ್ಲರೂ ಭಾವಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಬರನಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಫೋಟೋ ಚಿತ್ರಗಳು ಬಂದ ಮೇಲೆ ಭಾವ 
ಚಿತ್ರಕಲೆ ಮೂಲೆಗೆ ಬಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ. ಪ್ರಕೃತಿ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು 


ಮೋಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರಿಲ್ಲ; ಭಾವಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಹಣ ಕೊಟ್ಟು 
ಬರಸಿಕೊಳ್ಳುವ ರಸಿಕರಲ್ಲ. ರಾಮ, ಕೃಷ್ಣ, ಲಕ್ಷ್ಮ ಸರಸ್ಪತಿ 
ಮುಂತಾದ ಕಾಣದ ದೇವರ ಚಿತ್ರಗ ನ್ನು ಬರೆದು ಮಾರಿ 
ಹೊಟ್ಟೆ ಹೊರೆಯಲು ನನ್ಮು ರಮೇಶನಿಗೆ ಅಷ್ಟವಿಲ್ಲ. 

ಗೋಪು:--ರಮೇಶರಿಗೆ ಭಾನಚಿತ್ರಗಳನ್ನೂ ಒರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಬರು 
ತ್ಕದೆಯೇ? 

ಶಿವು--ಚಿತ್ರಗಾರನೆಂದ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲ ಒಗೆಯ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನೂ ಬರೆಯ 
ವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿರಬೇಕು. 

ಗೋವು: ಅದು ಸರಿ. ನಿಮ್ಮ ರಮೇ ಶರಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಭಾವಚಿತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆಯೋ)? 

ಶಿವ:--ಬರುತ್ತದೆ, ಅದ್ಬುತವಾಗಿ ಬರೆಯಬಲ್ಲರು. ನನಗೆ ತಿಳಿದಿರುವ 
ಮುಟಿ ಗೆ ಅವರು ಕೆಅವು ಭಾಷಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 


ಕ್ಲಿ ತೆರೆಮುರೆಂಯು ಚಿತ್ರಗಳು 


ಬರೆದಿರುವವೆಲ್ಲವೂ ಬರಸಿಕೊಂಡವರ ಬಳಿ ಇವೆ. ಅವರ ಬಳಿ 
ಇರುವವು ಮೂರು ಮಾತ್ರ. 


ಗೋಪು:--ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಅವನ್ನು ನೋಡಬಹುದೇ ? ಅವರ 
ಪ್ರಕೃತಿ ಚಿತ್ರಗಳು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅಷ್ಟು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಇವು 
ಯಾವುವು? (ತೆರೆ ಹಾಕಿದ ಷೂಕು ಚಿತ್ರಗಳ ಕೆಳಗೆ ಹೋಗಿ ಸಿಂತು ತೋರಿಸಿ 


ಕೇಳುತ್ತಾನೆ.) 

ಶಿವಃ ಅವು ಹಾಗಿರಲಿ. ಅವರ ಪ್ರಕೃತಿ ಚತ್ರ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಹಿಡಿಯದಿದ್ದ ಮೇಲೆ ಅವರ ಭಾವಚಿತ್ರಗಳೂ ನಿನ್ನ ಮನಸಿ ಗೆ 
ಹಿಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 

ಗೋವು:--ಯಾಕೆ? 


ಶಿವ;--ಪ್ರಕೃತಿ ಚೆತ್ರಗಳಂತೆಯೇ ಭಾವಚಿತ್ರಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಅವರು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನೆನಪಿನಿಂದಲೇ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ತಾವು ಕಂಡ 
ಮುಖವನ್ನು ವತಾತ್ರ ಅವರು ಚಿತ್ರಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ಆ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ತಾವು ಗ್ರಹಿಸಿದ ಭಾವವನ್ನು ಬಿಂಬಿಸಲು ಹೆಚ್ಚು ಹೊತ್ತು 
ಕಳೆಯುತ್ತಾರೆ. 

ಗೋಪು:--ಓಹೋ! ಹಾಗೋ! ಹಾಗಾದರೆ ಅವರು ೭೩ರೆದ 
ಭಾವಚಿತ್ರಗಳು ಎಲ್ಲಿವೆ, ಸಲ್ಪ ತೋರಿಸು, ನೋಡಿಯೇ 
ಬಿಡೋಣ. 

ಶಿವಃ ನೋಡು - ಅವೇ ಆ ಮೂರು ಚಿತ್ರಗಳು; ಕರಿಯ ತೆರೆಯ 
ಮರೆಯಲ್ಲಿವೆ. ನಾನು ಚಿತ್ರಕಲೆ ಕಲಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಂದಿ 
ನಿಂದ ಇಂದಿನ ವರೆಗೆ ತೆರೆ ತೆಗೆದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 


ಗೋಪು:--ಆದರೆ, ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದುದಿನ ಬೆಳಕು ಕಾಣಬೇಕು. 
ಇವೊತ್ತು ನಾನು ಅವುಗಳ ತೆರೆ ಕದಲಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಶಿವ:--ಕೂಡದು ಗೋಪು. ನಾನೇ ಅವನ್ನು ನೋಡಿಲ್ಲ. 


ಗೋಪು:---ನೀನೇ ನೋಡಿಲ್ಲವೇ? 


ಶೆಕೆಮುರಂರು ಚಿತ್ರ ಗಳು ಹ 


ಶಿವ; ಜಿಲ್ಲ. ಅವು ಯಾರವೆಂಬುದನ್ನೂ ಕೂಡ ಅರಿಯೆ, 


ಗೋ ಫು: ಹಾಗಾದರೆ ಆ ಚಿತ್ರಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏನೋ Mystery 
(ರಹಸ್ಯ) ಇದೆ. ಅವನ್ನು ನೋಡಲು ನನಗೆ ಬಹಳ ಕುತೂಹಲ 
ವಾಗುತ್ತಿದೆ. 


ಶಿವ:--ನನಗೂ ಕುತೂಹಲ. ಆದರೆ--ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ನಾನು ವಿಸಾರಲಾರೆ; ಎಂದೂ ವಿನಾರಿಲ್ಲ. 

ಗೋಪು:__ಈ ದಿನ - ನನಗಾಗಿ - 

ತಿವ:--ನಿನಗಾಗಿಯೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

ಗೋಪು:__-ಹೋಗಲಿ-ಅವು ಯಾರವೆಂಡೂ ನಿನಗೆ ಅವರು ಹೇಳಿಲ್ಲವೇ? 

ಶಿವ: ಹಾಗೆ ಕೇಳುವ ಧೈರ್ಯಮಾಡಿಲ್ಲ. 

ಗೋಪು:_ -ಯಾರವಿರಬಹುದೆಂದು ನಿನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ? 

ಶಿವ: ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನಾನು ಊಹಿಸಲಾರೆ. 

ಗೋಪು:--ಚಿತ್ರಗಾರನಾಗತಕ್ಕವನಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಊಹಾಜ 
ಇರಲಿ, ನಾನು ಆಗಲೇ ಊಹಿಸಿದ್ದೇನೆ. 

ತಿವ:- ನಿನ್ನ ಊಹ  ಆಮೆೋಲಾಗಲಿ, ಗುರುಗಳು ಬರುವೆ 
ಹೊತ್ತಾಯಿತು. 

ಗೋಪು: ಗಾಡಿ ಬಿಡು ಅಂತ ನನಗೆ ಸೂಚನೆ ಕೊಡುತ್ತೀಯ? 
ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಬೈಯುತ್ತಾರೇನು? ನಾನು 
ಮೊದಲೇ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೇ ? ನನ್ನಿಂದ ನೀನು ಬೈಗುಳ ತಿನ್ನಬೇಡ 
ಅಂತ, 

ತಿವ:-- ಇಲ್ಲ, ಪರವಾ ಇಲ್ಲ, ಇವೊತ್ತು ನಿನ್ನ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದೆ. ನಾನು ಇರುವ ವರೆಗೂ ಇರ 


ಬಹುದು. ಅವರು ಬಂಡ ಕೂಡಲೆ ನಾನು ಊಟಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 


ಆತು 
ಸ್ವ ನವಿಲ್ಲವೇ? 


ಆ ತೆಡೆದ ಡೊಂಕು. ಚಿತ್ರಗಳು 


ಗೋ ವು: ಹಾಗಾದರೆ ಅಲ್ಲಿಯ ವರೆಗೆ ಇರಬಹುದಲ್ಲ. (ಮರೆಸುವಂತೆ) 
ಅಲ್ಲ - ಇಷ್ಟು ಊಹಿಸಲಾರದೆ ಹೋದೆಯಾ ? 

ಶಿವ: -ನಿನ್ನೆ ಊಹಾಶಕ್ತಿ ನನಗೆಲ್ಲಿ ಬರಬೇಕು? 

ಗೋಪು: ರಮೇಶರ ತಾಯಿತಂದೆ ಇದ್ದಾರೋ? 

ತಿವ: ಇಲ್ಲ. ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಹೋದರೆಂದು *ೇಳಿದೆ. 

ಗೋಪು; ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ ಊಹೆ ಅರ್ಥ ಸರಿ. ಕೊನೆಯ ಚಿತ್ರ 
ಗಳು ಬರಡು ಅವರ ತಾಯಿತಂದೆಗಳವು. 

ಶಿವ: ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಊಹಾಶಕ್ತಿ ಕೊಂಚ ಐಬು. 

ಗೋಪು: _ಹೇಗೆ?. 

ಶಿವ;. ತಂದೆತಾಯಿಗಳ ಚಿತ್ರಗಳಾದರೆ- ತೆರೆ ಹಾಕಿ ಮುಚ 
ಅರ್ಥವೇನು? 

ಗೋಪು:--ಹಾಗೆನ್ನು ಶ್ರೀಯೇನು ? ಹಾಗಾದರೆ - ಇಲ್ಲ, ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ಚಿತ್ರವೇ? ದಿನವೂ ನೋಡು 
ತ್ರಿದ್ದರೆ ದುಃಖದ ಜ್ಞಾಪಕ ಒರತ್ತದೆಂದು ತೆರೆ ಹಾಕಿರ 
ಬಹುದು. 

ತಿವ: ಇರಬಹುದು). ನಡುವೆ ಇರುವ ಚಿತ್ರ? 

ಗೋಪು: ಅವರ ಹೆಂಡತಿಯದಿರಬಹುದು. 

ಶಿವಃ ಆದರೆ - ಅವರಿಗೆ ಮದುವೆಯೇ ಆಗಿಲ್ಲವಲ್ಲ! 

ಗೋಪು:--ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತೋ? 

ಶಿವ:- ನನ್ನ ಮದುವೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಒಂದಾಗ ಅವರೇ ಒಂದು ದಿನ 
ಹೇಳಿದ್ದರು, ತಮಗೆ ಅನ್ನೂ ಮದುವೆಯಾಗಿಲ್ಲ ಅಂತ. ಅವರು 
ಮದುವೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 

ಗೋಪು: ಹಾಗಾದರೆ -- ಅವರ ‘Lady love ' ( ಪ್ರೇಯಸಿ) 
ಆಕೆಯ ಚಿತ್ರ ಇರಬಹುದು. ಕ 


ತೆರೆಡುತೆಯ ಚಿತ್ರಗಳು ರ್ಯ 


ಕಿವುತಸನೋಡೂ - ಅವರ ವಿಷಯ ನನಗಿಂತಲೂ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತೆ? 
ಅವರ ಮಾತುಕತೆಯಲ್ಲಿ - ನಡತೆಯಲ್ಲಿ - ಅವರು ಯಾರನ್ನೂ 
ಆ ರೀತಿ ಕಂಡ;ಕೊಂಡಿರುವ ಹಾಗೆ ತೋರಬಂದಿಲ್ಲ. ಒಂದು 
ವೇಳೆ ಹಾಗಿದ್ದರೂ, ಅಂಥವಳ ಚಿತ್ರವನ್ನು ತಾಯಿತಂದೆಗಳ 
ಚಿತ್ರಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಹಾಕುವುದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವೇನು ? 

ಗೋಪು: ಹಾಗೆ ಹಾಕಿದ್ದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನು? ಅಡು ಸಹಜ 
ವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ತನ್ನ «ಪ್ರೇಯಸಿ ತಂದೆತಾಯಿಗೆಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚು ಆಂತ ಅದರ ಅರ್ಥ 

ಶಿವ:--ನಿನ್ನ ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತೆ. 

ಗೋಪು:__ಹಾಗೆ ನಡೆದು ಕೊಂಡರೆ ತಾನೆ ತಪ್ಪೇನು? ಉದುರುವ 
ಹಣ್ಣೆಲೆಯ ಮೇಲೆ ತಾನೆ ಚಿಗುರು ಒಡೆದು ನಲಿಯುವುದು ? 
ನನ್ನ್ನ ಊಹ್‌ ಸುಳ್ಳಾಗಲಿ ಎ ನನಗೇನೂ ನಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಅದು 
ಹೋಗಲಿ, ಈ ಚಿತ್ರ ಯಾರ ಭಾವಚಿತ್ರ? ಅದನ್ನೂ ನೋಡ 
ಕೂಡದೊ) 

ತಿವು:_ ಕೂಡದು. 

ಗೋಪು:--ಆರೆಗೆಲಸನೆಂದೋ ? 


ಶಿವ: ಹೌದು. ಆದರೆ ಮುಗಿಯುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. ಈವೊತ್ತು ಇನೂ 
ಅರ್ಧಘಂಟೆಯ ಕಾಲ ಅದರ ಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸಿದರೆ ಅದೂ 
ಮುಗಿದ ಹಾಗೇ ಸರಿ. 


ಗೋಪು: ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ಇದನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೀಯಲ್ಲವೇ? 
ಶಿವ: ಅವರು ಕೆಲಸ ಮಾಡುವಾಗ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ. 

ಗೋಪು: ಹಾಗಾದರೆ ಚಿತ್ರ ಯಾರದ್ದು? 

ಶಿವ: _ ಒಬ್ಬ ತರುಣಿಯದು. 


ಗೋಪು:. -ತರುಣಿಯದೇ ! ಎಲ್ಲ ಚಿತ್ರಗಳ ಹಾಗೆ ನೆನಪಿನಿಂದಲೇ 
ಬರೆಯು ತ್ತಾರೆಯೋ, ಅಥವಾ 


ಗಿಲಿ ತೆರೆಮರೆಯ ಚಿತ್ರಗಳು 


ಶಿವ: ಬಹುಭಾಗವನ್ನು ನೆನಪಿನಿಂದ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಚಿತ್ರವನ್ನು 
ಸುಮಾರು ಒಂದು ತಿಂಗಳಿಂದ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಹೆಂಗಸು 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ವಾದ ಮೇಲೆ ಬಂದು ೨-೩ 
ಗಂಟೆಗಳ ಹೊತ್ತು ಇರುತ್ತಾಳೆ. ಆಗ ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡು ತಿದ್ದಬೇಕಾದ ಭಾಗಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 
ಸ್ಟೆ. ಗುರುತು ಹಾಕಿಕೊಂಡ ಭಾಗಗಳಿಗೆ ನೆನಪಿನಿಂದಲೇ 


ಜೀವಕಳೆ ಕೊಡು ತ್ಕಾರೆ. 


(ನ 


ಜಿ 


ಗೋಪು:__ಆಕೆ ಯಾರು? 

ಶಿವ: -ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 

ಗೋ ಪು: ಆಕೆಯನ್ನು ನೀನು ನೋಡಿಲ್ಲವೇ? 

ಶಿವ: ನೋಡಿದ್ದೇನೆ, ನೋಡಿಲದೆ ಏನು? ದಿನವೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 

ಗೋಪು:--ಹಾಗಾದರೆ ನಿಮ್ಮ ಗುರುಗಳು ಆಕೆಯನ್ನು ಕೂರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಚಿತ್ರ ಬರೆಯುವಾಗ ನೀನೂ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತೀಯ? 

ಶಿವಃ. ಇಲ್ಲ, ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಗೋಪು:--ಏನು! ನೀನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಹಾಗಾದರೆ; ರಮೇಶ, 
ಆಟ 

ಶಿವ; ಮತ್ತು ಆಸೆಯ ಗಂಡ! 


ಗೋವು: ಹ, ಹಾಗೆನ್ನು ಮತ್ತೆ. ನೀನೆಲ್ಲಿರುತ್ತಿ - ಇರುವುದಿಲ್ಲ 
ಅಂದೆಯಲ್ಲ ? 


ಶಿವ: ಆಕೆಯನ್ನು ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ಚಿತ್ರ ಬರೆಯುವಾಗ ನಾನು 
ಇರಕೂಡದು ಅಂತ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ನಾನು, ಆಗೋ, ಆ 
ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೂತು ಚಿತ್ರಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ. 
ಅವರು ಕೂಗಿದಾಗ ಎದ್ದು ಬಂದು ಬಣ್ಣಗಿಣ್ಣ ತೆಗೆದು ಕೂಡು 
ತ್ಕೇನೆ. ಒಂದೊಂದು ದಿನ ನಾನೇ ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಮನೆಯಲ್ಲೇ 
ಇದ್ದುಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಈ ಭಾವಚಿತ್ರವಂತೂ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಒಂದಿದೆ ಗೋಪು. 


ತೆರೆಮರೆಯ ಚಿತ್ರಗಳು ೧೧ 


ಗೋಪು:--ಹಾಗೇನು ! ಆಕೆ ಬಹು ಚೆನ್ನಾಗಿರಬೇಕು ಹಾಗಾದರೆ. 

ತಿವ/ಒಹು ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಆಕೆ ಎಸ್ಟು ಜೆನ್ನಾಗಿದ್ದಾರೆ ಅಂತ 
ಮಾತ.ಗಳಿಂದ ಹೇಳಲಾರೆ. ಒಂದು ಚಿತ್ರವನ್ನೇ ಬರೆದು 
ನಿನಗೆ ತೋರಿಸಬೇಕು. ಅಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಾರೆ. 

ಗೋಪು: ಅಷ್ಟು ಜೆನ್ಬಾಗಿರುವಳೇನ. ? ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟ್ಟು ಹೊತ್ತಾ 
ಗುತ್ತೆ ಅವರು ಬರೋದು? 

ಶಿವಃ ಇನ್ನೂ ಅರ್ಧಗಂಟೆಯಾದರೂ ಆಗಬಹುದು, ಒಂದು ಗಂಟಿ 
ಯಾದರೂ ಆಗಬಹ:ದು. 

ಗೋಪು:_-ರಮೇಶರು ಬರುವುದು? 

ಶಿವ. -ಹೋಟಲಿಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನೇನು ಬರುವ 
ಹೊತ್ತು. 

ಗೋಪು: __ಹೋಟಲಿಗೆ ! ಮನೆಯಲ್ಲಿ. 

ಶಿವ:--ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರು ಮಾಡುವವರು? 

ಗೋಪಫ್ಯ:--ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಮನೆಗೆಲ್ಲಾ ಅವರೊಬ್ಬರೇ ಏನು? 

ತಿವುಹೌದು. ಅವರೊಬ್ಬರೇ. ಒಂದು ಸಲ ನಾನೇ ಕೇಳಿದೆ: 
ಬಿಡುವು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಡಿಗೆಮಾಡಿ ಹಾಕುತ್ತೇನೆ -- ಎಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತು ಬೇಕಾದರೂ ಮನಯಲ್ಲಿಯೇ ಜೊತೆಯಾಗಿ ಇರು 
ತ್ತೇನೆ ಅಂತ. ತಾವು ಬರೆದ ಚಿತ್ರಗಳೇ ತಮ್ಮ ಒಡನಾಡಿ 
ಗಳೆಂದು ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ... ಒಂದು ದಿವಸ ನಾನು 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಒಳಗೆ ಒಂದೆ; ತೆರೆ ಹಾಕಿದೆ ನೋಡು - 
ಆ ಚಿತ್ರಗಳೊಡನೆ ಅವರು ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ನನ್ನನ್ನು 
ಕಂಡಕೂಡಲೇ ಮುತ್ತೆ ತೆರೆ ಹಾಕಿದರು. ನನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾಯಿತು. ಅವೊಕ್ತೇ ಅವರು ನನಗೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದು- 
ಆ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನಾನು ಎಂದೂ ನೋಡಕೂಡದೆಂದು. 

ಗೋಪು: ನಾನು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಲಿಲ್ಲನೇ - ಆ ಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಏನೋ 
Mystery (ರಹಸ್ಯ) ಇದೆ. ಹೋಗಲಿ, ಗುರುಗಳ ಮಾತನ್ನು 


೧೨ ತೆರೆವುರೆಂತು ಚಿತ್ರ ಗಳು 


ನೀನು ಯಾಕೆ ವಿತಾರಬೇಕು; ನಾನು ಆ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು 
ನೋಡುವ ಲಭ್ಯವಿದ್ದರೆ ಎಂದಾದರೂ ನೋಡಿಯೇ ನೋಡು 
ತ್ತೇನೆ. ಆ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿರುವ ಉಳಿದ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನಾ ದರೂ 
ತೋರಿಸುತ್ತೀಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ? 


ಶಿವ:--ಅದಕ್ಕೇನು — ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಆಗಬಹುದು, ಬಾ. ( ಗೋವುವನ್ನು 
ಎಡಕೋಣೆಗೆ ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಕೂಟಲೆ, ಹೊರಗಿನಿಂದ ರಮೇತರು 
ಮೆಲುದಸಿಂಯಲ್ಲಿ .- ಶಿವಶಂಕರ್‌, ತಿವಶಂಕರ್‌' ಎಂದು ಕೂಗಿದ ಸಹ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. 
*ವಶಂಕರಸಿಗೆ ಮೊದಲು ಕೇಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಗಟ್ಟಿಂತಾಗ ( ತಿವಶಂಕರ್‌' 
ಇಂದು ಕೂಗುತ್ತಾರೆ. ತಿವತಂಕರ ಎಡಳಕೋಣೆಂಯಿಂದ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದು [ಬಲಗಡೆ 
ಹೋಗಿ ] ಹೊರಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರುತಾನೆ ಜೊತೆಂಯಲ್ಲಿ ರಮೇಶರೂ 


ಪ ವೇತಿಸುತಾ ರೆ ಅಷು, ಹೂತಿಗೆ ಗೋಪಾಲನೂ ಬಂದು ನಿಂತಿರುತಾ ನೆ. 
ಖಿ ಎದಿ ಛೆ ಎದಿ ಎರಿ 


( ಧಮೇ ತ ಬತ್ತರದ ಆಳು, ಆದರೆ ಅಷ್ಟು, ಪುಷ್ಪವಲ್ಲದ ಶರೀರ, ಕೃಶವಾದ 
ಶರೀರ ಎಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು; ಮುಖದ ಮಾಟ ಅಷ್ಟು ಚೆಲುವಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅದೊಂದು 
ಬಗೆಯ ಅನಿರ್ವಜಸೀಂರುವಾದ ಚೆಲುವಾದ ಭಾವ ಮುಖದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ, 
ಜೋಲುಗುರುಳಿನ « ಕ್ರಾಷ್‌ ', ನೋಡಿದರೆ ೨೫-೩೦ ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ಉಡುಪು ತೆಳುವಾದ ಬಟ್ಟೆಯ ಇಳಿಜುಬ್ಬ, ಕಚ್ಚೆಂರು ಪಂಜೆ, ಉತ್ತರೀಂತು,) 

ರಮೇಶ: (ಈಸಿ ಚೇರ್‌ ಮೇಲಿ ಕುಳಿತು) ಇದು ಯಾರು? ನಿನ್ನ ಸ್ಫೇಹಿತ- 

ತಿವ: ಗೋಪಾಲರಾವ್‌". ಇವೊತ್ತು ಬರುತ್ತಾನೆ ಅಂತ ಬೆಳಗ್ಗೆ 
ಹೇಳಿದ್ದೆನಲ್ಲ--ಒ೦ದ. ಕಾಲು ಗಂಟಿ ಅಯಿತು. 

ರಮೇಶ:-ಹಾಗ ದರೆ ಇನ್ನೂ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಿಲ್ಲ ಅಂತ 
ಕಾಣುತ್ತೆ. 


ತಿವುಹೌದು, ಇನ್ನೂ ನೋಡಿಲ್ಲ. ಈಗತಾನೇ ಕೊಟಡಿಗೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಅದಕ್ಕೇ ನೀವು ಕೂಗಿದ್ದು 
ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲ ಮೊದಲು. 


ರಮೇಶ:--ಸರಿ ಬಿಡು, ಅದೇನು ಮಹಾ ಪ್ರಮಾದ. ಸುಮ್ಮನೆ 
ಕೇಳಿದೆ ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ಅಂತ. ಕೂತುಕೊಳ್ಳಿ ಗೋಪಾಲ 


ತೆರೆಮುರೆಂಕು ಚಿತ್ರಗಳು ಗಿ೩ 


ರಾವ್‌. (ಗೋಪಾಲ ನಿಂತೇ ಇರುವನು) ಶಿವಶ೦ಕರ್‌ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಹೇಳಿದ- 
ಇವೊತ್ತು, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ನೀವು ಬರುತ್ತೀರಿ ಅಂತ. ಇನ್ನು 
ಕಾಲು ಗಂಟೆ ಸಲ್ಪ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ದಯವಿಟ್ಟು ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಡಿ. 
ನಾಳೆಯೋ ಅಥವಾ ನಾಡಿದ್ದೋ ಬಿಡುವಾಗಿ ಬಂದು ಚಿತ್ರ 


ಗಳನ್ನು ನೋ ಡಿ. 


ಗೋಪು:--ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಬಹುದು. ತಾವು ಈಗ ಬರೆಯುತ್ತಿರುವ 
ಚಿತ್ರ ಇವೊತ್ತು ಮುಗಿಯುತ್ತದಂತೆ. ಅದನ್ನೂ ನೋಡ 
ಒಹ.ದಷ್ಟೇ? 


ರಮೇಶ: ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಅಂತ ತೋರುತ್ತೆ. ಏಕೆಂದರೆ, ನೋಡಿ 

ಗೋಪಾಲರಾವ್‌, ಈ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನಾನು ಇನ್ನೊ ಬ್ಬರಿಗಾಗಿ 
ಒರೆಯು ತ್ತಿರುವುದು. ನಿನ್ನೆಯೇ ಕೇಳಿದರು ಮುಗಿಯಿತೇ 
ಅಂತ. ಇವೊತ್ತು ಅವರು ಚಿತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 


ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. 
ಗೋಪು:--ಹಾಗಾದರೆ ಯತ್ನವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಬರುತ್ತೇನೆ ಸಾರ್‌, 


ನಮಸ್ಕಾರ, ಶಿವಶಂಕರ್‌, ಬರುತ್ತೇನಯ್ಯ, ನಾಳ ಬಂದರೂ 


ಬರುತ್ತೇನೆ. ( ಹೋಗುವನು. ತಿವತಂಕತ ಅವನ ಹಿಂದೆ ಹೋಗಿ ಮತ್ತೆ 
ಬರುವನು. ) 


ರಮೇಶ: ತಿವಶಂಕರ್‌ | 
ಶಿವಃ ಐನು ಸಾರ್‌? 

ರಮೇಶ: ಕೂತುಕೊ. 
ಶಿವಃ (ನಿಂತೇ ಇರುವಸು.) 


ರಮೇಶ: ಕೂತುಕೋ ಶಿವಶಂಕರ". ( ಮುಖವನ್ನು ಕೈಗಳೀಡ ಮುಚ್ಚಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನು.) 


ಶಿವ: ಮೈಗೆ ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲವೇ ಸಾರ್‌ ? 
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ರಮೇಶ:--ಮೈಗೆ ಸರಿಯಾಗಿದೆ; ಮನಸ್ಸು ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲ. (ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು 
ಸುಮ್ಮ ಸಿದ್ದು) ನೀನು ಊಟಕ್ಕೆ ಹೊರಡು. 

ತಿವು-ಹಾಗಾದರೆ ಹೊರಡುತ್ತೇನೆ. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಮೇಲೆ ಅವರು 
ಬರುತ್ತಾರೆ, ಅಲ್ಲವೇ ಸಾರ್‌? ನಾನು-- 

ರಮೇಶ: ಬೇಡ - ನೀನು ಬರಬೇಡ ಇವೊತ್ತು. 

ಶಿವ:--ಕಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಸಾರ್‌. ( ಹೊರಡುವನು. ) 

ರಮೋಶ:-- ಶಿವಶಂಕರ್‌ ಎ. 

ಶಿವಃ ( ತಿರುಗಿ ಬಂದು) ಏನು ಸಾರ್‌ ? 

ರಮೇಶ:--ಹೊಟ್ಟೆ ಹಸಿಯುತ್ತಿದೆಯೇನು? 

ಶಿವ: ಇಲ್ಲ. 

ರಮೇಶ: ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತ್ತಿ. 

ಕಿವುಹೌದು, 

ರಮೇಶ:--ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇಡ. ಆದರೆ-- 

ತಿವು--ಆಗಲಿ ಸಾರ್‌, ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತೇನೆ. 

ರಮೇಶ:--ಇಲ್ಲ, ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಾ. 

ಶಿವ:ಸಂಕೋಚ ಯಾಕೆ ಸಾರ್‌, ನಾನು ಈಗ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬೇಕಾದರೆ 
ಇರುತ್ತೇನೆ. 

ರಮೇಶ:--ನಿನ್ನ ತಾಯಿ ನಿನಗಾಗಿ ಕಾದಿರುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಹೋಗಿ 
ಬಿಟ್ಟು ಬೇಗ ಬಾ. 

ತಿವು--ಕಾದಿರುವುದಿಲ್ಲ ಸಾರ್‌, ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರೆ ಒಂದೊಂದು ದಿನ 
ನಾನು ತಡವಾಗಿ ಹೋಗುವುದು ಅವರಿಗೆ ಗೊತ್ತು. 

ರಮೇಶ: - ಹಾಗಾದರೆ ಹಿಡಿ ( ಜೀಜಿನಿಂದ ದುಡ್ಡು ತೆಗೆದು ಕೊಟ್ಟು ) ಸರ್ರನೆ 
ಹೋಗಿ ಹೋಟಲಿನಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡಿಕೂಂಡು ಬಾ. ೧೫ 
ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಬರಬೇಕು. ''ಗೊತ್ತಾಯಿತೆ] 
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ವ: ಆಗಲಿ. ಆದರೆ- ದುಡ್ಡು - ಬೇಡ ( ಹಿಂಡಿರುಗಿಕೊಡಹೋಗುಹನು. 


ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದಿರಲು) ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಇದೆ ಸಾರ್‌, ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳಿ. 


ರಮೇಶ: - ಪರವಾಯಿಲ್ಲ, ಹೋಗು; ಆ ಮೇಲೆ ಕೊಡುವಿಯಂತೆ. 
ಬೇಗ ಬಾ, ಅಷ್ಟೆ. 


ಶಿವ:  ಆಗೆಲಿ ಸಾರ್‌. ಅವರು ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆ. 
( ಹೋಗುವನು, ) 


[ ರಮೇಶನು ಮೇಲಕ್ಕೆಡ್ಡು ಚಿತ್ರದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಅದಕ ಹುಸುಗುಧೆರೆ 
ತೆರೆಯು ವನು ಹುಂಡವನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಬಣ ಅದಿ ಕೊಂಡು, ಚಿತಷನು 
ಲ ಣಾ [ev ಆ Wh 

ಬರಂತುಲು ತೊಡಗುವನು. ಬರೆಂಕಖತ್ತ ಬರೆಯುತ್ತ ಮಾತನಾಡತೊಡಗುವನು. ] 


ಬಿ 


ಅವು ಜಿಲುವುಗಳೆರಡು ನೀರಿ ಸಮರಸವಾಗಿ ಒಣ್ಣವಾಗಲು,- 
ಅಡ ಹೃದಯವದು ತಾ ಸಟಿವಾಗಲು,- 

'ನಪು ಕೂನರೊಡೆದು ಭಾವಕೆ ರೂಪು ಕೊಡಲು,- 
ನ ಕಣ್‌ ಮುಚ್ಚುವೆನು, 

ಕಯ್ಯ ಹಿಂದೆಗೆಯುವೆನು, 

ಕುಂಚ ೆಳಗಿಡುವೆ, 

ಬಣ್ಣವಾರಿಸುವೆ; 

ರೂಪು --ರಮಣಿಯ ಮನೋಹರ ರೂಢಿ, 

ನನ್ನೊ ಲವು ಪೆಣ್‌, ಚಿತ್ರಕಲೆಯ ಕೃವಿಡಿದು, 
ಮನದ ಮನೆಯನು ಬಿಟ್ಟು, 

ಮರೆವ ತೆರೆಯನು ಹರಿದು, 

ಹೃದಯ ಪೀಠವನುಳಿದು, 

ಚಿತ್ರದಲಿ ಮೈದಳೆದು, 

ಮೆರೆಯುವಳು ಹೊಳೆದು, 

ಹೊಳೆದು ಹೊಳೆಹೊಳೆದು. 


2೬ 


[ ಹೊರಗೆ ಯಾರೋ ದಾಗಿಲಸ್ಸು ತೆರೆದು ನಡೆದು ಬರುಹ ಸದ್ದು ಕೇಳಿಸುವುದು. ] 
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ಬಾ ರಮಣಿ, ಬಾ ರಮಣಿ, 
ಕಾಯುತಿಹೆ ನಿನಗಾಗಿ - 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾಯ್ತು. 
[ ಹೊತು, ಎನ್ನುವಾಗ ಗೋವಿಂದರಾಯ ಸುತೀಲೆ ಪ್ರವೇತಿಸುವರು. ಗೋವಿಂದ 
ರಾಯನ ವಯಸ್ಸು ೩೫-೪೦ರ ಹತಿರ ಹತ್ತಿರ ರೂಸವಂತನಲ್ಲ. ಸುತೀಲೆಯ 
ವಕರುಸ್ಪು ೨೦---.೨ ೨, ಸುತೀಲೆ ಚೆಲುವೆ ಎಂದ ಸಾಕು ಗೋಮವಿಂದರಾಯನ 
ಉಡುಪಿಸಿಂದ ಅವನು ಸಿರಿವಂತನೆಂದಾ ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಹೇಳಬಹುದು. ಸುಶೀಲೆಂರೂ 
ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಉಡಿಗೆತೊಡಿಗೆ ಢರಿಸಿಕೊಂಡಿರುತಾ ಳೆ ] 
ಗೋವಿಂದರಾಯ: - ಹೌದು. ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾಯು,. ದಯವಿಟ್ಟು 
ಕ್ಸಮಿಸಬೇಕು. 
ರಮೇಶ: -( ತಟಕ್ಕನೆ ಕತ್ತ 3) ಓಹೋ, ಗೋವಿಂದರಾಯರೇ, ದಯ 
ಮಾಡಬೇಕು. ನಿಮಗಾಗಿಯೇ ಕಾದಿದ್ದೆ. ಸುಶೀಲಾಬಾಯಿ, 
ದಯಮಾಡಬೇಕು. ಕೂತುಕೊಳ್ಳಿ. 
ಗೋವಿಂದ: -೭ (ಚಿತ್ರದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು) ಭೇಷ್‌ ! ಸುಶೀಲಾ, ನೋಡು, 
ನಿನ್ನ ನೀನು ನೋಡು. ನಿನಗಿಂತಲೂ ನಿನ್ನ ಚಿತ್ರ ಜೆನ್ನೋ, 
ಚಿತ್ರಕ್ಕಿಂತಲೂ ನೀನು ಚೆನ್ನೋ ನನಗೆ ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟ. 
ಚಿತ್ರ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ ಎಂದರೆ ಸುಶೀಲೆಯನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಿದಂತೆ; 
ಸುಶೀಲೆಯೇ ಜೆನ್ನು, ಆದ್ದರಿಂದ ಚಿತ್ರ ಜೆನ್ನಾಗಿದೆ ಅಂದರೆ 
( ರಮೇತನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗ) ನಿಮ್ಮ ಕಲೆಯ ಕೈಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಕಡೆ 
ಗಣಿಸಿದಂತೆ. ಆದ್ದರಿಂದ, ನನ್ನ ಮಡದಿಯ ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ರ 
ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ ಅನ್ನುತ್ತೇನೆ. ಸರಿಯೇ? 
ಜ್ರ ತ ಎಳೆ ಎಲ್ಲೆ 
ರಮೇಶ: - ( ಹುಸಿನಗೆ ನಕ್ಕು ) ನಿಮ್ಮ ಮಡದಿಯ ನನ್ನ ಚಿತ್ರ ಎನ್ನುವಿರಾ? 


( ಸುತೀಲೆ ಬೇಕೆ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಕೊಳ್ಳುವಳು. ಅತ್ಮ ಇತ್ತ ಸುತಾ ಡುವಳು. ) 
ಳ ಇವಿ ಆಜಾದಿ ಹ 


ನೋವಿಂದ: ಆಕಾ! ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು ಸರಿ ತಾನೇ? ನಾನು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾತುಗಾರ. ನನಗೆ ಸಂಕೋಚ ಕಡಮೆ, ಇನ್ನೂ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ - ಸುಶೀಲೆ, ಕೇಳು ಇಲ್ಲಿ - ಇನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಹೇಳುವುದಾದರೆ: ನಿಮ್ಮ - ಅಲ್ಲ - ನನ್ನ ನಲ್ಲೆಯ ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ರ 
ಎನ್ನ ಬಹುದು. 
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ರಮೇಶ: ನಲ್ಲೆ ! 

ಗೋವಿಂದ: ಅಲ್ಲವೇನು ? ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದ ಮಾತು. 

ಸುಶೀಲೆ: ಈ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ) ಸುಮ್ಮನಿರಿ; ಸಾಕು ನಿಮ್ಮ ಮಾತು 
ಗಾರಿಕೆ. ಅವರ ಹೊತ್ತು ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ನಾವು ಇಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿಲ್ಲ. 

ಗೋವಿಂದ:--ಬಹಳ ಕೋಪ ಸುಶೀಲೆಗೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ಹೀಗೆಯೇ. 
ಇವೊತ್ತೆ, ಕೊನೆಯ ದಿನ. ನಿಮ್ಮ ಕೂಡ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂತೋಷ 
ವಾಗಿ ಒಂದೆರಡು ಮಾತನಾಡೋಣ ಎಂದರೆ ರೇಗುತ್ಕಾಳೆ 
ನೋಡಿ. ಕ್ಸಮಿಸಬೇಕು. ಇನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಹೊತು, ಕಳೆ 
ಯುವುದಿಲ್ಲ. ಚಿತ್ರ ಪೂರೈಸಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲ - ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಬಾಕಿ ಇದೆಯೋ ? 

ರಮೇಶ: ಇವೊತ್ತಿಗೆ ಪೂರೈಸಿದ ಹಾಗೇ ಸರಿ. ಇನ್ನು ಕಾಲು 
ಗಂಟೆಯ ಕೆಲಸ ಇದೆ ರಾಯರೆ, ಅಷ್ಟೆ. ಆದರೆ, ಇದುವರೆಗೆ 
ನಾನು ಬರೆದದ್ದೆಲ್ಲ ಬರಿಯ ಒಣ್ಣದಿಂದ -- ಇಂದು ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ 
ಜೀವರಸ ತುಂಬಬೇಕು. ಅದನ್ನು ನಲಿಸಬೇಕು, ನಗಿಸಬೇಕು. 

ಗೋವಿಂದ: .( ಚಿತ್ರದ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿ ಸೋಡಿ) ಹೌದು ಹೌದು- 
ನೀವು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನಲಿಸಬೇಕು, ನಗಿಸಬೇಕು. 
ಬಣ್ಣ ಬಹು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮೆರಗುಗೊಂಡಿದೆ; ರೂಪು ಬಹು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮೂಡಿದೆ. ಆದರೆ - ಸುಶೀಲೆ, ನೀನು ನಗಬೇಕು, 
ತಿಳಿ ಯಿ ತೋ ? 

ಸುಶೀಲೆ:--ನೀವು ಅವರ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವೇ ಕೊಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಹಾಳು 
ಹರಟಿ, 

ಗೋವಿಂದ: ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ನೀನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಹೀಗೆ ಮುನಿಸಿ 
ಜೊಂಡು ಆಡುತ್ತಿದ್ದದಕ್ಕೇ ಈ ಚಿತ್ರದ ಅವಸ್ಥೆ ಹೀಗಾಗಿದೆ. 
ಇವತ್ತಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ನಗಬಾರದೆ, ನಲಿಯಬಾರದೆ? 


ಸುತೀಲೆ: ಇಲ್ಲ. ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಗೋವಿಂದ: ಸ ಲ್ಪ - ಸ್ವಲ್ಪ - 

ಸುಶೀಲೆ: ಇಲ್ಲಾ ! 

ಗೋವಿಂದ:._-ಹಾಗಾಡಬಾರದು. 

ಸುತೀಲೆ: ನಿಮ್ಮ ಸಂಗಡ ಇರುವ ವರೆಗೂ ನಾನು ನಗಲಾರೆ. 

ಗೋವಿಂದ: - ನಾನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆ ಹಾಗಾದರೆ. 
ರಮೇಶ್‌, ದಯಮಾಡಿ ಇವೊತ್ತು ಚಿತ್ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುಬಿಡಿ; 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಿಲ್ಲ ನೋಡಿ, ರಮೇಶ್‌. 
ಕೊನೆಗೂ ನನ್ನ. ಮ ಅಪರಾಧ. ನಿಮ್ಮ ಕೈಯಿಂದಲೇ 
ಬರೆಸಬೇಕೆಂದವಳು ಅವಳು. ಈಗ ಹೀಗೆ ಆಡುತ್ಕಾಳೆ. 
( ಸುತೀಲೆಯ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ) ಸುಶೀಲೆ, ಚಿತ್ರ ಕೆಟ್ಟರೆ, ಅದಕ್ಕೆ 
ನಾನಾಗಲೀ ರಮೇಶರಾಗಲೀ ಹೊಣೆಯಲ್ಲ. ಚಿತ್ರ ಕೆಡಿಸಿ 
ಅವರ ಹೆಸರು ಕೆಡಿಸಬೇಡ. 


ಸುತೀಲೆ:--ನನಗೆ ಚಿತ್ರ ಬೇಡ. ನನ್ನ ಚಿತ್ರ ನೋಡಿ, ಅದು ಎಷ್ಟು 
ಅದ್ದು ತವಾಗಿದೆ ಬನ್ನು ವುದು ಟಿ "ನನಗೇ EEE, 
ತ್ತಿದೆ. ನನಗೆ ಚಿತ್ರ ಇ ನಡೆಯಿರಿ ಮನೆಗೆ. 

ರಮೇಶ:--ಸುತೀಲಾಬಾಯಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನಗೊೊಳ್ಳಿ. ನಿಮ್ಮ 
ಕಳವಳಕ್ಲೆ ಕಾರಣ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. 

ಗೋವಿಂದ:--(ಉತ್ತು ಕತೆಯಿಂದ) ರಮೇಶ್‌, ಹಾಗಾದರೆ ದಯಮಾಡಿ 
ಅವಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ -- ನೀವು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಅವಳು 
Wie: ಛೆ ನನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅವಳು ನಾನು ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದರೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಅವಳನು ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸಿ, ಚಿತ್ರ ಚೆನ್ನಾಗಲಿ. § 

ಸುಶೀಲೆ: ನೀವು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಕೂಡದು. 

: ಗೋವಿಂದ: - ಹಾಗಾದರೆ ಚತ್ರ ಜೆನ್ನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಸುಶೀಲೆ:--ನೀವು ಇಲ್ಲೇ ಇರಬೇಕು. 


ಗೋವಿಂದ:--ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಇದ್ದ ರೆನಿ ನಿನ್ನ ಮುಖ ಪ್ರಸನ್ಮವಾಗಿರುವು 
ದಿಲ್ಲವೆಂದು ನೀನೇ ಹೇಳಲಿಲ್ದನೇ! 


ತೆರೆಮರೆಯ ಜತ ಗಳು ೧೯ 


ರವೋಶ:(ತಿಷತಂಕರನು ಬಂದು ಎಡಗಡೆಂರು ಕೊಠಡಿಗೆ ಹೋಗುವದರಲ್ಲಿ ರುವನು. ) 
ರಾಯರೇ, ನಾನೊಂದು ಉಪಾಯ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅದನ್ನು 
ನಡಸಿಕೊಟ್ಟಿರೆ ನಮ್ಮ ಇಬ್ಬರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುತ್ತಡೆ. 

ಸುಶೀಲೆ: ರಮೇಶ್‌! (ಎಂದು ಸಿಲ್ಲಿ ಸುವಳು.) 

ಗೋವಿಂದ: -ಸುತೀಲೆ-ನಿನಗೆ ಇವರೊಡನೆ ಸಲಿಗೆಯಿದೆ. ರಮೇಶರೇ, 
ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಹೇಳಿದ್ದಾಳೆ ಸುಶೀಲೆ ನಿಮ್ಮ ವಿಚಾಗ 

ರಮೇಶ:--ಹಾಗೇನು? 

ಗೋವಿಂದ:ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಓದುತ್ತಿದ್ದವೆರಂತೆ, 

ರಮೇಶ:--ಹೌಡು. 

ಗೋವಿಂದ:-ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಟೆನ್ಸಿ ಸ್‌ ಆಡುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ. 

ರಮೇಶ:--ಹೌದು. 

ಗೋವಿಂದ:--ಚಿತ್ರಕಲೆಯ ಹವ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ನಿಮಗೆ ಫೇಲಾಯಿ 
ತಂತೆ. ಪಾಸು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅವಳಿಗೆ 
ಫೇಲಾಯಿತಂತೆ. ಒಂದು ಸಲ ಬೋರ್ಡಿನ ಮೇಲೆ ನೀವು 
ಸುಶೀಲೆಯ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆದದ್ದರಿಂದ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಕ್ಲಾಸಿ 
ನಿಂದ ಓಡಿಸಿದ್ದರಂತೆ. (ನಗುವನು.) ಅಂದಿನಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ನಿಮ್ಮ 
ಸ್ಫೇಹವಂತೆ. 

ರಮೇಶ:--ಹೌದು. 

ಗೋವಿಂದ:--ನೋಡಿ, ರಮೇಶ್‌, ನೀವು ಸುತೀಲೆಯ ಸ್ನೇಹಿತರು 
ಎ೦ದು ತಿಳಿದ ಮೇಲಂತೂ ನಿಮ್ಮ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಬಹು 
ಅಭಿಮಾನ ಹುಟ್ಟಿದೆ. ನಾನೂ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಗೆರೆಬರೆ 
ಎಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಅಷ್ಟ ಕ್ಕೇ ಬಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟೆ ಅನ್ನಿ. ನಮ್ಮ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನ ಕಡಮೆ ಸಾಮಿ. ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ಟು 
ಮಾಡುವವರು, ಸಂಗೀತಗಾರರು, ಚಿತ್ರಗಾರರು ಎಲ್ಲ ಒಂದು 
ಜಾತಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ; ಇವರೆಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ದಾರಿ ತಪ್ಪಿದಪರು ಎಂತ 
ನಮ್ಮವರ ಭಾವನೆ. ನನಗೆ ಇದು ಕಂಡರೆ ಆಗುವುದೀ ನೋಡಿ. 
ಬಹಳ ಉತ್ತಮವಾದ ವಸ್ತು, ಯಾವಯಾವುದಿದೆಯೊ ೨ 


೨೦ 


ತೆರೆಮಕೆಂಯು ಚಿತ್ರಗಳು 


4 ಸುತೀಳೆಯ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡುವನು; ಅವಳು ಮುಖ ಸಿಂಡರಿಸುವಳು. ) 
ಅದೆಲ್ಲಾ ನನಗೆ ಬೇಕು. ನನಗೆ ಕಳಪೆ ಸಂಗೀತ ಅಂದರೆ ಆಗುವು 
ದಿಲ್ಲ ಕಳಪೆ ನಾಟಕ ಅಂದರೆ ಅಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸೀಮೆಯ 
ಥಳುಕೂ ನನಗೆ ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ, ನೋಡಿ. ಆದರೆ ಅವರ ಕಲೆ 
ಉತ್ತಮವಾದ್ದು. ಗುಣಕ್ಕೆ ಯಾಕೆ ಮಾತ್ಸರ್ಯ? ನೀವು 
ಸೀಮೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು ಸ್ವಾಮಿ. ನೋಡಿ, ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗ 
ಇದ್ದ. ಜೆನ್ನಾ ಗಿ ಹಾಡುತ ದುಡ್ಡು ಕೊಟ್ಟು ಸಂಗೀತ 
ಪಾಠ ಹೇಳಿಸಿ. ಅವನನ್ನು ದೊಡ್ಡ ಸಂಗೀತಗಾರ ಮಾಡಬೇಕು 
ಬಂತ ಎಷ್ಟೋ ಪ ಯತ್ನ ಪಟ್ಟಿ. ಮುಂದಕ್ಕೂ ಬರುವುದರಲ್ಲಿದ್ದ. 
ಅಷ ರಲ್ಲೇ PN “ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾ ಸತ್ತುಹೋದ. 
ನಾಟಕದ ಕಂಪನಿಯಲ್ಲೊಬ್ಬ ಬಹು ಚೆನ್ನಾಗಿ ರಾಣಿಪಾರ್ಟು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ, ನೋಡಿ. ಆದರೆ ತುಂಬ ಬಡವ. ನಾಟಿಕದ 
ಕಂಪೆನಿಯವರ ವರಮಾನ ಗೊತ್ತೇ ಇದೆಯಲ್ಲ. ಏನೋ 
ಹೇಗೋ ಆತನ ಮೇಲೆ ಕನಿಕರವಾಯ್ತುು. ಎರಡು ವರ್ಷ 
ಅವನನ್ನು ತಮ್ಮನಂತೆ ಸಲಹಿದೆ. ಅವನೂ ಸತ್ತುಹೋದ. 
ಇಂಥವರೆಲ್ಲ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕೂ ಅಂತ ನನ್ನ ಹಂಬಲು 
ನೋಡಿ. ನನಗೂ ಏನೋ ಪಿತ್ರಾರ್ಜಿತ ಸ್ವತ್ತು, ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಇದೆ ಅನ್ನಿ. ನಾನು ದುಡ್ಡಿಗೆ ಒಂದೆಗೆಯುವುದಿಲ್ಲ ನೋಡಿ. 
ಈಗ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಂಡರೂ ಹಾಗೆ -- ಒಂದು ರೀತಿ ಅಭಿಮಾನ 
ಉಂಟಾಗಿದೆ. ನೀವು ಸೀಮೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು ರಮೇಶ್‌. 
ನೀವು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಹೆಸರಾದ ಚಿತ್ರಗಾರರಾಗುತ್ತೀರಿ._ 
ಅದಿರಲಿ: ಇಲ್ಲಿ ಬಂದ ದಿನವೇ ಕೇಳಿದೆ; ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ರ ಯಾವುವೂ 
ಇಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾಣುವುದೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ? ಅವು ಸಕಸ 
ತೆರೆ ಹಾಕಿದ್ದೀರಲ್ಲ? ಧೂಳು ಬೀಳುತ್ತೆ ಎಂತಲೋ? ಇಲ್ಲವೆ 
ಯಾರೂ ನೋಡಕೂಡದು ಎಂತಲೋ? ಇನ್ನೂ ಅರೆಗೆಲಸ 
ವಾಗಿದ್ದರೆ ತೋರಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅಂದಹಾಗೆ, ಆಮೇಲೆ 
ನಿಧಾನವಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಬೇಕು ರಮೇಶ್‌. 
ಅನಕಾಶ ಕೊಡುತ್ತೀರಿ ತಾನೆ? 


ತೆರೆತು ರೆಂದು ಚಿತ ಗಳು ೨೧ 


ರಮೇಶ: ಅಗತ್ಯವಾಗಿ. ನಿಮ್ಮಂತಹ ರಸಿಕರಿಗೆ ಅವನ್ನು ತೋರದೆ 
ಮತ್ತೆ ಯಾರಿಗೆ ತೋರಬೇಕು? 

ಗೋವಿಂದ;--ನೋಡು ಸುಶೀಲೆ. ಸಲಿಗೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಾನು 
ರಮೇಶರೊಡನೆ ಎಷ್ಟು ಮಾತಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಅಷ್ಟು ಸಲಿಗೆ 
ಯಿದ್ದೂ ಅವರೊಡನೆ ನೀನು ಇವೊತ್ತಿನವರೆಗೆಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ 
ಆಡದೆ ಇದ್ದದ್ದು ಕಂಡು ನನಗೆ ಆತ್ಚ ರ್ಯವಾಗಿದೆ. ನಾನಾಗಿದ್ದಿ 
ದ್ದರೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನನ್ನು ಹಂಗಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ನಿನ್ನ 
ಸ್ಟೇಹಿತರಿಗೆ ನೀನು ಅಪಮಾನ ಮಾಡಿದ್ದೀಯೆ. ಅವರ ಕ್ಸಮೆ 
ನೇಳಿಳೋ. 

ಸುತೀಲೆ:--ಅಪಮಾನ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅಪರಾಧ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. 

ಗೋವಿಂದ:--ಅಪರಾಧಕ್ಕಾದರೂ ಕ್ಸಮೆ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

ಸುಶೀಲೆ:--ಆಗಲಿ. ಕ್ಟಮೆ ಬೇಡಿದ್ದೇನೆ. 

ಗೋವಿಂದ:-ಸರಿಯೆ. ಇನ್ನು ನಾನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 

ಸುತೀಲೆ: ಎಷ್ಟು ಸಲ ಹೇಳಲಿ: ನಾನೂ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತೇನೆ; ಇಲ್ಲವೆ 
ನೀವೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕು. 

ರಮೇಶ:--ಅನಾವತ್ಯಕವಾಗಿ ಮಾತು ಬೆಳಸಿ ನಾನು ಅಪರಾಧ ಮಾಡಿ 
ದ್ದೇನೆ. ತಾವಿಬ್ಬರೂ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬಹುದು. ಚಿತ್ರವನ್ನು 
ಪೂರೈಸಿ ಮನೆಗೆ ಕಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 

ಗೋವಿಂದ: ಚಿತ್ರ ಸರ್ವಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಚೆನ್ನಾಗುವುದೋ ? 

ರಮೇಶ: ನಾನು ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಿ. 

ಗೋವಿಂದ: ಸುಶೀಲೆ, ಹಟಿಮಾಡಬೇಡ, ನಾನು ಎಂದು ನಿನ್ಫ 
ಮನಸ್ಸು ನೋಯಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನಾನ) ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಕೇಳ 
ಬಾರದೆ? ರಮೇಶರು ನೀನು ಅರಿಯದವರೆ? ಕಾಲುಗಂಟಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದು ರಮೇಶರ ಇಷ್ಟದಂತೆ, ನನ್ನ ಇಷ್ಟದಂತೆ ನಡೆದು ಕೊಳ್ಳ 


ಬಾರದೆ? ( ಸುತೀಳೆ ಸುಮ್ಮಸಿರುವಳಳು.) ಹಾಗಾದರೆ ನಾನಿನ್ನು 
ಹೋಗಿಬರುತ್ತೇನೆ. 


೨.೨ ತೆರೆಮರೆಯ ಚಿತ್ರಗಳು 


ಸುಶೀಲೆ:--ನೀವು ಹೋಗಕೂಡದು. 

ಗೋವಿಂದ:--ಮತ್ತೆ ಅದೇ ಸಮಸ್ಯೆ. 

ರಮೇಶ: ರಾಯರೆ, ಸನ್ನ ಸಲಹೆಯೊಂದಿದೆ. ನೀವು ಸ ಲ್ಸ ಉದಾರ 

ನಿನಸ್ಸಿನಿಂದ, ಬೇಸಿರಪಟ್ಟುಕೂಳ್ಳದೆ Sie 

ಗೋವಿಂದ: ಆದೇನು, ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಆಗಬಹುದು. 

ರಮೇಶ:--ನೀವು ನನ್ನ ಎಲ್ಲ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನೂ ನೋಡಬೇಕೆನ್ನುತ್ತೀರಿ. 
ಈಗಲೇ ನೋಡಬಹುದಲ್ಲ? 

ಗೋವಿಂದ:--ಆಗಬಹುದು. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೊಂದರೆ 
ಯಾದೀತೋ ಏನೋ? 

ರಮೇಶ: ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಚಿತ್ರಗಳು ಬೇರೆಯ ಕೊಟಡಿಯಲ್ಲಿವೆ. 
ಕೆಲಸಮಾಡುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲೆ ಎಲ್ಲ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನೂ ಹಾಕಿಕೊಂಡರೆ 


ಬುದ್ದಿ ಓಡುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಚಿತ್ರಗಳ ಟಾ ಕಣ್ಣು ಹರಿಯು 
ತ್ರರುತ್ತ ದೆ, ಕೆಲಸ ಸಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಗೋವಿಂದ: ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರು 
ತ್ತೇನೆ. ನೀವು ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸುತೀಲೆಯ ಚಿತ್ರ ಪೂರೈಸ 
ಬಹುದು. 

ರಮೇಶ: ಇದು ಸುಶೀಲಾಬಾಯಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯೋ? 

ಗೋವಿಂದ:--ಏನು ಸುಶೀಲೆ? 

ಸುಶೀಲೆ; ಆಗಬಹುದು. 

ಗೋವಿಂದ: ಸದ್ಧು, ಸಮಸ್ಯೆ ಬಗೆ ಹರಿಯಿತು. ಕಾರ್ಯ ಸುಗಮ 
ವಾಯಿತು ಇನ್ನು. ಬಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ರಗಳು? ತೆರೆ ಹಾಕಿರುವ 
ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ, ಇರಲಿ. 

ರಮೇಶ:--ಆಗಬಹುದು. ಚಿತ್ರಗಳು ಕೊಟಡಿಯಲ್ಲಿವೆ. ನಮ್ಮ 


ಶಿವಶಂಕರ ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಒಂದು ನಿಮಿಷ, ಬಂದೆ. 
( ಎಂದು ತಿವತಂಕರನಸ್ಸು ಳರೆಡುಕೋಡೂ ಕೋಣೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಸು. ) 


ತೆಕೆಮುರೆಯ ಚಿತ್ರಗಳು ೨೩ 


ಗೋವಿಂದ:--ಸುತೀಲಾ, ಅದು ಏಕೆ ಹೀಗಾಡಿದೆ? 

ಸುಶೀಲೆ:--ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 

ಗೋವಿಂದ:--ಮೈಗೆ ಸರಿಯಿಲ್ಲವೆ ಸುಶೀಲಾ? 

ಸುಶೀಲೆ:--ಮೈಗೆ ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲದೆ ಏನು ? 

ಗೋವಿಂದ:--( ಅವಳ ಹಣೆ ಮುಟ್ಟಿ ) ಮೈಗೆ ಸರಿಯಾಗಿದೆಯೆ ! ಜ್ವರ 
ಬಂದಂತೆ ಸುಡುತ್ತಿದೆ! ನಿನ್ನ ಉಸಿರು ಎಷ್ಟು ಬಿಸಿಯಾಗಿದೆ? 
ಮೈಗೆ ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹೇಳು. ರಮೇಶಣು ಏನೂ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ; ನಾಳೆ ಬೇಕಾದರೆ ಬರೋಣ. 

ಸುಶೀಲೆ:--ಬೇಡ. ಎಲ್ಲವೂ ಇವೊತೆ, ಕೊನೆಗಾಣಲಿ. 

ಗೋವಿಂದ:--ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ. ನೀನು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ. ನೀನು 


ನನ್ನ ರಾಣಿಯಲ್ಲವೆ ? ( ಎಂದು ಸುತೀಲೆಂರು ಗಲ್ಲ ಹಿಡಿಂರು ಲು ಹೋಗು 


ವನು. ಅವಳು ಅವನ ಕೈ ಕೊಡಯಿ ಮುಖ ತಿಕುಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು ಹಳು. ) 


[ ರಮೇತ ಬರುವನು. ] 


ರಮೇಶ:--ಒಳಕ್ಕೆ ದಯ ಮಾಡಿಸಬಹುದು (ಎಂದು ಎಡಳೋಣೆಂರು ಕಸಗೆ 
ಳೈ ತೋರಿಸುವನು. ) 

ಗೋದಿಂದ:--ನಿಮ್ಮು ಕೈಲಿದೆ ರಮೇಶ್‌ ಅವಳನ್ನು ನಗಿಸಿ ಚಿತ್ರವನ್ನು 
ಚೆಲುವು ಮಾಡುವುದು. ನೀವು ಕೇಳಿದ ಬೆಲೆ ಕೊಡಲು ಸಿದ 


ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ( ಎಂದು ಕೋಣೆಗೆ ಹೋಗುವನು. ೪ ಣಹೊತ್ತಿನ ವೇಲೆ 
ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲ ಅಗುಳಿ ಹಾಕಿದ ಸದ್ಭ್ರಾಗುವುದು. ) 


ಗ 


ರಮೇಶಃ--ಸಶೀಲಾ! ಸುಸೀ! 

ಸುಶೀಲೆ:--ರಮೇಶ್‌ ! ರಮೇಶ್‌! ಮೆಲ್ಲಗೆ, ಕೇಳಿಸೀತು ! 

ರಮೇಶ:ಹೌದು. ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮಾತಾಡಿದರೆ ಆ ಕೊಟಿಸಿಗಿ 
ಕೇಳಿಸುತ್ತದೆ. (ಜಸಿ ಸ್ವಲ್ಪ ತಗ್ಗಿಸಿ) ಸುಸೀ | ನನ್ನ ಸುಸೀ! 
ಹಾಗೆಂದು ಕರೆಯಬಹುದೇ ? ಏಕೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದೆ ಹೇಳು, 
ಬೇಗ ಹೇಳು. ಹೆಚ್ಚು ಹೊತ್ತಿಲ್ಲ. 


೨೪ ತೆತೆಹುರೆಯ ಚಿತ್ರಗಳು 


ಸುತೀಲೆ:- ಹೌದು ರಮೇಶ್‌. ಹೆಚ್ಚು ಹೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಹೇಳಬೇಕಾ 
ದನ್ನು ಬೇಗ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಊರು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿ 
ದ್ವವಸು ಹಿಂದಿರುಗಿದ್ದು ತಿಳಿಯಬಂತು. ನನ್ನ ಭಾವಚಿತ್ರ 
ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ನೀನು ಬರೆದುಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ನನ್ನ ಚಿತ್ರ 


ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಇನ್ನೂ ಇಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಅವರಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ಅವರಂತೂ ನನ್ನ ಭಾವಚಿತ್ರ) ಬರಸಬೇಕೆಂದು ಸುಮ್ಮನೆ 
ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಚಿತ್ರಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ತುಂಬ ಪ್ರೀತಿ; 
ಚಿತ್ರಗಳೆಂದರೆ ಅವರಿಗೆ ಹುಚ್ಚು. ನನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂದರ್ಭ 
ಸಿಕ್ಕಿತು... ನನಗೂ ಚಿತ್ರಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಪಾರ ಅಭಿಮನಾನವಿ 

ಯೆಂದು ಹೇಳಿ ನಿನ್ನ ವಿಚಾರ ಅನರಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ. ನಿನ್ನಲ್ಲೇ 
ಬರಸಬೇಕೆಂದು ಒತ್ತಾಯಪಡಿಸಿದೆ. ನೀನು ಬರೆದ ಒಂದೆರಡು 
ಚಿತ್ರಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸಿದೆ. ಅವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ, ಕೂಡಲೆ ಒಪ್ಪಿ 
ದರು. ನನಗೆ ನೀನು, ನಿನ್ನ ದರ್ಶನ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಚಿತ್ರ 
ಬರಸುವ ನೆಪದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಒಂದು ನಿತ್ಯವೂ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡು 
ತ್ರಿದ್ದೇನೆ. ನಿನ್ನ ನೋಡುವುದು ಇವೊತ್ತು ಕೂನೆಯ ದಿನ, 
ಅಲ್ಲವೆ ರಮೇಶ್‌ ? ಇನ್ನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣುವುದೆಂದೋ ! 
ರಮೇಶ್‌, ರಮೇಶ್‌ ಎಂದು ಕಣ್ಣು ಹುುಚ್ಚಕೊಂಡು ಅಳುವಳು. ) 


ರಮೇಶ:--ಸುಸೀ, ಅಳಬೇಡ. ಇದೋ, ಇದೋ-ನಾನು ನಿ ವನು. 
ನೋಡು, ನೋಡು (ಬಂದು ಗೋಡೇಕು ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವಸು. ಒಂದು 
ಚಿತ್ರದ ತೆರೆಯುನ್ನು ಎಳೆಡು) ನೋಡು, ಸುಸೀ. ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಲೇಜಿ 

ನಲ್ಲಿ ಮೊದಲಸಲ ಕಂಡಾಗ ನೀನು ಹೇಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೆ! 
ಸುಳಿಗುರುಳು, *ಕೆದರುಗುರುಳು - ಜ್ಞಾಖಕವಿದೆಯೇ ) 
ಸುರುಸೀರೆ ಉಟ್ಟಿದ್ದೆ ( ಸುತೀಲೆ ಎದ್ದು ಹೋಗಿ ಕುತೂಹಒದಿಂದ 
ನೋಡತೊಡಗುವಳು) ಸಾದಿನ ಬಟ್ಟು ಇಟಿ ದ್ದೆ ಕಿವಿಗೆ ಲೋಲಕ್ಕು 
ಹಾಕಿದ್ದೆ — ಗುಲಾಲು ಬಣ್ಣದ ಜಾಕಟ್‌ - ಅದರ ಮೇಲೆ 
ಚಿನ್ನದ ಸರ -- ಸರಳವಾದ ಮನಸ್ಸು, ಮುಗ್ದ ನೋಟ. 
ಇದೋ ನೋಡು, ಇದು ( ಎಂಡು ಎಇಡನೆಂಯು ಚಿತ್ರ ದ ತೆರೆ ತೆಗೆದು ) 


ತೆಕಿಷುಡೆಂಯು ಚಿತ್ರ ಗಳು ೨೫ 


ಇನ್ನೊಂದು ಚಿತ್ರ: ಒಂದು ವರ್ಷವಾಡ ಬಳಿಕ--ನಮ್ಮಿಬ್ಬ 
ರಿಗೂ ಸಲಿಗೆ ಬೆಳೆದಾಗ -- ನಿನ್ನ ರೂಪಿನಲ್ಲಿ ನಾನು ಒಂದು 
ಹೊಸತನ ಕಂಡಾಗ-ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬೆಳಕು ಕಂಡಾಗ- 
ಆಗ ಒರೆದದ್ದು ಇದು. ( ಮೂರನೆಂಕು ಚಿತ್ರದ ತೆರೆ ಎಳೆದು) ಇದು 
ಮತ್ತೊಂದು: ಒಹು ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಚಿತ್ರ --ನಿನ್ನ ತುಂಬುಗೆನ್ನೆ 
ಯೌವನವನ್ನು ಹೊರಸೂಸುತ್ತಿದೆ; ನಿನ್ನ ಮಿಂಚುನೋಟ 
ಪ್ರೇಮಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಹೊಳೆಯಿಸುತ್ತಿದೆ; ನಿನ್ನ ನಗೆದುಟಿ 
ಬಳಿಗೆ ಕರೆಯುತ್ತಿದೆ -- ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಒಲಿದಾಗ ನೀನು 
ಇದ್ದುದಂತು. 


ಸುಶೀಲೆ: ರಮೇಶ್‌, ರಮೇಶ್‌ ! ಬರಿಯ ನೆನಪಿನಿಂದ ಒರೆದೆಯಾ! 
ಎ೦ಧ ಅದ್ಭುತವಾದ ಚಿತ್ರಗಳು ! 

ರಮೇಶ: ಕಲೆ ಎಂದರೆ ಸೃಷ್ಟಿ. ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ತಳೆದಲ್ಲದೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಬಿಂಬವನ್ನು ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ತಳೆದಿದ್ದೆ -- ಆದ್ದರಿಂದ ಹಾಗೆ ಬರೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. 
ಸುಸೀ, ಈಗಲೂ ತಳೆದಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ, ಇದೋ ನೋಡು 
(ಎಂದು ಬರೆಯುತ್ತಿರುವ ಚಿತ್ರದ ಬಳಿಗೆ ಒಂದು) ಈ ಚಿತ್ರ ನ್ನವಾಗಿದೆ. 
ಎಕೆ ಗೊತ್ತೆ? 

ಸುಶೀಲೆ: ನಾನೂ ಖಿನ್ನಳಾಗಿದ್ದೆ. ಅದ್ದರಿಂದ ನನ್ನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ 
ವಾದ ಚಿತ್ರವೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇದೆ. 

ರಮೇಶ ಆಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಇದು ನನ್ನ ನಲ್ಲೆಯ ಚಿತ್ರವಲ್ಲ. 

ಸುಶೀಲೆ:--ಏನೆಂದೆ? 

ರಮೇಶು--ಹೌದು, ಇದು ನನ್ನ ನಲ್ಲೆಯ ಚಿತ್ರವಲ್ಲ. ಗೋವಿಂದ 
ರಾಯರ ಮಡದಿಯ ಚಿತ್ರ. ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ 
ಪ್ರೋಮಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಹೊರಗೆಳೆದು ತಂದು, ನನ್ನ ನಲ್ಲೆಯ 
ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು, ಗೋವಿಂದರಾಯರಿಗೆ ಕೊಡಲೆ? ಈ ಚಿತ್ರ 
ವನ್ನು ನೀನು ಮೆಚ್ಚುತ್ತೀಯ ? ನೋಡು: ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಹಣ 


೨೬ ತೆಕೆಮರೆಂರು ಚಿತ್ರಗಳು 


ದಾಸೆ ಕಿಚ್ಚಿನಂತೆ ಉರಿಯುತ್ತಿದೆ. ಕೆನ್ನೆ ಬತ್ತಿದೆ. ತುಟಿಗಳ 
೨ಸಿನಗೆ ಕೃತಪ್ಪು ತೆಯನ್ನು ಉಗುಳುತ್ತಿವೆ. ಇದು ಹೇಗೆ 
ನನ್ನ ನಲ್ಲೆಯ ಚಿತ್ರವಾಗಬಲ್ಲದು ? ನನ್ನ ನಲ್ಲೆಯ ಚಿತ್ರ ಅವು. 
ನಿನ್ನ ಪತಿ ಈ ಚಿತ್ರವನ್ನೇ ಮೋಹಿಸಿ ಮೋಹಿಸಿ ಹಿಗ್ಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಏಕೆ? ಅದು ತನ್ನ ಮಡದಿಯ ಚಿತ್ರವೆಂದು. ಆದರೂ ಮುಖ 
ದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿರುವ ಖಿನ್ನತೆಯ ಅರಿವು ಅವನಿಗಾಗಿದೆ. ಆದರೆ 
ಕಾರಣ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆ ಚಿತ್ರಗಳ ಬೆಲೆ ನನ್ನ ಒಲವು; ಅವು 
ಅಮೂಲ್ಯವಾದವು. ಈ ಚಿತ್ರದ ಬೆಲೆ ಹಿಡಿಹೊನ್ನು - ಹಿಡಿ 
ಮಣ್ಣು. ಬೆಲೆ ಕೊಟ್ಟು ಕೊಂಡ ಬೆಲೆವೆಣ್ಣಿನ ಚಿತ್ರದ ಬೆಲೆ 
ಹಿಡಿಮಣ್ಣು. 


a 


ಸುತೀಲೆ: -ಸಾಕು, ರಮೇಶ್‌, ಸಾಕು; ನಿಲ್ಲಿಸು. 


ರಮೇಶ: --ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕೆ, ಸುಶೀಲೆ. ಎಷ್ಟು ಆಡಿದರೂ ಸಾಲದು 
ನೀನು ನನಗೆ ಮಾಡಿರುವ ಅನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ. ನೀಜೆ, ಕೃತಫೈ 
ನೀನು. 

ಸುಶೀಲೆ: ಹೌದು, ರಮೇಶ ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಾನು ನೀಜೆ -. 
ಬೆಲೆವೆಣ್ಣು. ರಮೇಶ್‌, ರಮೇಶ್‌ - ಆದರೆ ನೀನು ಏನು 
ಬೇಕಾದರೂ ಅನ್ನು ಎವ ಅನ್ನಿ ಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಿದ್ಧಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
ಆದರೆ- ರಮೇಶ್‌, ರಮೇಶ್‌ -- ನನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ 

ತೋರಿಸಬಹುದಾದರೆ ಬಿಚ್ಚಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ - ನೀನೇ ನನ್ನ 


ದೈವ, ನನ್ಫ ಸರ್ವಸೃ, 
ಮ pe’ 


ರಮೇಶ: ಸುಳ್ಳು, ಸುಳ್ಳು. ಹಾಗಾದರೆ ಅವನನ್ನು ಆ ಮುದಿಯ 
ನನ್ನು - ನಿಕೆ ಮದುವೆಯಾದೆ ? 


ಸುತೀಲೆ: - ನಾನು ಅವರನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ ರಮೇಶ್‌; ಬೆಲೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಅವರು ನೃ ಫೆೊಂಡು ಕೊಂಡರು. ನಾನು 
ಅವರ ಮಡದಿಯಲ್ಲ, ನಲ್ಲೆಯೂ' ಅಲ್ಲ: ನೀನು ಅಂದಂತೆ, 
ಬಿಲೆವೆಣ್ಣು ; ಅವರ ದಾಸಿ: ನಾನು. ಅವರು ನನ್ನ ನಿರ್ಗತಿಕ 


ತೆರೆಮರೆಂಕು ಚಿತ್ರಗಳು ೨೭ 


ತಾಯಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಬೆಲೆಯನ್ನು ನೀನು ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ¥ 
ನನ್ನನ್ನು ಸೆಕೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ನಿನ್ನ ಕೈಲಾಗುವುದಾದರೆ 
ಬಿಡಿಸಿಕೋ., ಹೇಗಾದರೂ ಹ ಬಿಡಿಸಿಕೋ, ರಮೇಶ್‌. 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ಬದುಕಿರಲಾರೆ. ರಮೇಶ್‌, ರಮೇಶ್‌ 
( ಎಂದು ಮೊಗವೆತ್ತಿ, ಪ್ರೇಮಪೂರಿತ ಡೃಸ್ಟಿಶಿ೨ಂದ ರಮೇತನ ಮುಖ ಸೋಷಹು 
ವಳು. ರಮೇತ ಕಲ್ಲು ಬೊಂಬೆಯಂತೆ ಸುಮ್ಮ ನೆ ಸಿಂತಿರುವನು,) ರಮೇಶ್‌, 
ನಂಬಲಾರೆಯಾ, ನಂಬಲಾರೆಯಾ ? (ಹಕ ಮೊಡಲಿಸೂತೆ ಸಿತ್ಚ ನಾಗಿ, 
ಮಗೌಸವಾಗಿರುಹನು.) ಲೆಗಲಿ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ನಂಬದಿರಬಹುದು. 
ಆದರೆ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನಾಣೆ, ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ನ೦ಬುವುದಿಲ್ಲವೆ? ( ರಮೇತ ಇನ್ನೂ ಸುಮ್ಮ ನಿರುಹನು. ) 
ರಮೇಶ, ನಂಬಬೇಡ. ನನ್ನನ್ನು ನಂಬುವುದು ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ 
( ಇಂದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಸ್ಕೂಲಿನ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದ . ಬಣ್ಣ ಕೆರೆಯುವ' ಚೂರಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು) ರಮೇಶ, ನಾನು ಚಂಚಲೆ 
ಯಿರಬಹುದು;) ಆದರೆ ಧೀರೆ. ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು 


ಸಾಯಲು ಸಿದ್ಧಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಇದೋ - ( ಎಂದು ಕೈಯನ್ನು 


ಹ | 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ತ್ತು ವಳು. ರಮೇಶ ತತ್‌ಕ್ಸಣ ಅಷಳ ಕೈಹಿಡಿದು ತಡೆಂಡುಎ ವನು.) 


ರಮೇಶ: -ಸುತೀಲೆ! ಎನಿದು! ಬೇಡ, ಬೇಡ್ಡ್ಮ 


ಸುಶೀಲೆ: - ಇಲ್ಲ. ನೀನು ಸಂಬುವುದಿಲ್ಲ. ಬರಿದಾದ ಬಾಳು ನನಗೆ 
ಬೇಕಿಲ್ಲ. 


ರಮೇಶ: - ಆಗಲಿ. ನೀನು ಹೇಳುವುದೆಲ್ಲ ನಂಬುತ್ತೇನೆ, ಹೇಳು. 
ನೀನು ನಿನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ನೀನು ಹೇಳಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ಬೇಗ rR ಹೊತ್ತಾಯಿತು. 


ಸುಶೀಲೆ:--ಎರಡು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು ರಮೇಶ್‌: 


ರಮೇಶ: --ಏನೆಂದೆ! ಏನೆಂದೆ! ನಿಜವೆ? ( ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು ಮೌಸ) 
ಆದರೇನಂತೆ! 


೨೮ ತೆರೆಮರೆಂರು ಚಿತ್ರಗಳು 


ಸುಶೀಲೆ: ರಮೇಶ್‌: ಈಗ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷದ ಕೆಳಗೆ ಇದು ನಿನಗೆ 
ಗೊತ್ತಾಗಿದ್ದರೆ ನೀನು ನನ್ನ ಕೈಹಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದೆಯೇನು? ಹೇಳು 
(ರಮೇಶ ಸುಹ್ಮು ಸಿರುವನು) ನನ್ನ ತಾಯಿ ಮದುವೆಯಾದ ಕೂಡಲೆ 
ನಾನು ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಜೆ, ಬಾಲವಿಧನೆಯಾದಳು 
ಹೆರರ ಹಂಗಿನ ಕೂಳು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅರೆಹೊಟ್ಟೆ, ಹರುಕ. 
ಬಟ್ಟೆ, ಆದರೂ ಜೆಲುವು ಮಾಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಸುಖದ ಆಸ 
ಹಿಂಗಿರಲಿಲ್ಲ. *ೆಟ್ಟಿ ಹೆಸರನ್ನು ಹೊತ್ತಳು. ನೆಳಲು ಕೊಟ್ಟಿ 
ದ್ವವರು ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡಿಸಿದರು. ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಹಿಟ್ಟಿಲ್ಲ 
ಮೈಗೆ ಬಟ್ಟೆಯಿಲ್ಲ. ಆ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಹುಟ್ಟಿದ್ದು - 
ತಂದೆಯೆನ್ನು ವನಿದ್ದು ತಂದೆಯನ್ನು ಕಾಣದ ತಬ್ಬಲಿಯಾಗಿ 
ಅವಳ ಕೊರಳಿಗೆ ನಾನೊಬ್ಬಳು ಗ೦ಂಟುಬಿದ್ದೆ. ಭಿಕ್ಸೆಯನ್ನಾ 
ದರೂ ಮಾಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅದೃಷ್ಟ ನನ್ನ ತಾಯನ್ನು 
ಬೇರೆಯ ದಾರಿಗೆ ಎಳೆಯಿತು. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಣ 
ಕೂಡಿಟ್ಟಳು. ನನ್ನನ್ನು ಬೆಳಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಳು. ಕೂಡ 
ಅವಳಿಗೆ ನನ್ನ ಯೋಚನೆ ಹತ್ತಿತ.. ತನ್ನ ದುರ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟ ) ಮೊದಲಿದ್ದ ಊರನ್ನು ಬಟ್ಟು, ಈ ಊರಿಗೆ ಬಂದ. 
ನನ್ನನ್ನು ವಿದ್ಯಾವತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದಳು. ನನ್ನನ್ನು ವಿದ್ಗಾ 
ವತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅವಳ ಹಣವೆಲ್ಲ ಕರಗಿತು 
ಮತ್ತೆ ಬಡತನ ಆವರಿಸಿತು. ಆ ವೇಳೆಗೆ ಗೋವಿಂದರಾಯರ4 
ಈ ಊರಿಗೆ ಬಂದು ಇಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿದರು. ಆಗ ನೀನು ಊರ. 
ಬಿಟ್ಟು ಚಿತ್ರಕಲೆಯ ವ್ಯಾಸಂಗಕ್ಕೆ ಂದು ಕಲ್ಪೃತ್ತೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ 
ನನ್ನ ತಾಯಿ ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದು ಮಲಗಿದಳು. ಹಣ ಬೇಕ್‌ 
ಯಿತು. ಸಾವು ಸಂಕಟದಲ್ಲಿದ್ದ ಸನ್ನ ತಾಯಿ ತನ್ನ ಹಿಂದಿ; 
ಗೋಳಿನ ಕತೆಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಳು. ಗೋವಿಂರ 
ರಾಯರು ಬಂದಿದ್ದುದು ತಾಯಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಅವರ ಬಳಿ? 
ನನ್ನನ್ನು ಹಣ ಕೇಳಲು ಕಳಿಸಿದಳು. ಗೋವಿಂಡರಾಯರ. 
ಒಂದು ಷರತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಹಣ ಕೊಡಲು ಒಪ್ಪಿದರು: ಯತ್ನ 


ತೆಶಿಷುರೆಯ ಚಿತ್ರಗಳು ೨೯ 


ವಿಲ್ಲದೆ, ನಾನು ಒಪ್ಪಿ, ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯ ಸಲುವಾಗಿ ಹಣ 
ಪಡೆದು ಅವರವಳಾದೆ. ಅಂದಿನಿಂದ ನಿನ್ನ ಆಸೆ ಬಿಟ್ಟೆ. 
ಗೋವಿಂದರಾಯರಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ನಾನು ಮಾರಿಕೊಂಜೆ. 

ರಮೇಶ: ನನಗೇಕೆ ಕಾಗದ ಬರೆಯಲಿಲ್ಲ ? ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿ ಇದಕ್ಕೆ 
ಒಪ್ಪಿದರೆ? 

ಸುಶೀಲೆ:--ಒಪ್ಪಿದರು. ಒಪ್ಪಬೇಕಾಯಿತು. ಪಡೆದ ಹಣ ವೃರ್ಥ 
ವಾಯಿತು. ನನ್ನ ತಾಯಿ ಬದುಕಲಿಲ್ಲ. 

ರಮೇಶ: ನಿನಗೆ ನೀನು ದ್ರೋಹಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತೀಯೆ. ನನ್ನ 
ನಿನ್ನ ಪರಸ್ಪರ ಅನುರಾಗದ ವಿಷಯ ನಿನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರ 
ಅಲ್ಲವೆ ? 

ಸುಶೀಲೆ: ಇಲ್ಲ. ಮರೆಮಾಚಿದ್ದೆ. ಆದಕ್ಕೇ ಒಂದು ದಿನವೂ ನಾನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಕಡೆ ಬರಗೊಡದೆ ಇದ್ದದ್ದು. ನನ್ನ 
ತಾಯಿಗೆ ಆ ವಿಚಾರ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ ಹೀಗೆ ಮಾಡಗೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಕೈಸೇರಿಸಿ ಹಾಯಾಗಿ ಪ್ರಾಣಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ನಾನಾದರೂ ನಿನ್ನ ಕೈಹಿಡಿಯುವ ಯೋಜನೆ ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಒಮ್ಮೆ ಆ ಯೋಚನೆ ಒಂದಾಗ ಬಚೆದರಿದೆ: ಸತ್ಯುಲಪ್ರಸೂತ 
ನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೆಡಿಸಲಿ ಎಂದು. 

ರಮೇಶ: ಸತ್ಕುಲ! ಸತ್ಕುಲ! ಸತ್ಕುಲ ಸುಟ್ಟುಹೋಗಲಿ. ಈಗ 
ಲಾಡರೂ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಾ, ಬಾ ಸುಶೀಲೆ! 

ಸುತೀಲೆ: ಆಗದು ರಮೇಶ, ಆಗದು. ಅಂದು ನಾನು ನಿಷ್ಕಳಂಕ 
ಳಾಗಿದ್ದೆ. ಇಂದು ಕಳೆಂಕಿನಿ; ಎಂಜಲು, 

ರಮೇಶ: -ಸುಸೀ, ನಿನ್ನ ಹೊರಗು ಎಂ೦ಂಜಲಾದರೇನು, ನಿನ್ನ ಒಳಗು 
ಶುದ್ಧವಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನ ದೇಹ ವಎಂಜಲಿರಬಹುದು - ಆದರೆ ನಿನ್ನ 
ಒಲವು ನನಗೆ ವಿರಾಸಲು - ಅಲ್ಲವೇ ಸುಸೀ? 

ಸುಶೀಲೆ: - ಹೌದು, ಹೌದು. ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು 


ಗ 
ನಂಬಿರುವುದಾದರೆ, ನೀನು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ನಾನು ನಂಒಲೇನು ? 


೩೦ ತೆರೆಮುರೆಂರು ಚಿತ್ರಗಳು 


ರಮೇಶ: ನಂಬು, ನಂಬು. ನಂಬಿಕೆಗೆ ಏನು ಪ್ರಮಾಣ ಕೊಡಲಿ 
ಸುನೀ, ಬಾ, ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಾ ಸುಸೀ (ಸ ಸುಸೀಲೆಂಕುನ್ನು 
ಅಪ್ಲಿ ಕೊಂಡು ಅವಳ eS ತಿದ್ದುವಸು. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅಗುಣಿ 


ತೆಗೆಂಖತ್ತಿಕುಹ ಸದ್ದು ಕೇಳಬರುವುದು. ) ಸುಶೀಲೆ, ನೀನು ಬೆಲೆವೆಣ್ಣು 
ಅಲ್ಲವೆ ? 


ಸುತೀಲೆ:-- ಹೌದು. 

ರಮೇಸ:--ಬೆಲೆ ಕೊಟ್ಟು ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನಿಂದು ಪಡೆಯು ತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ 
ತಾಯಿಗೆ ಗೋವಿರಿದರಯ ಕೊಟ್ಟ ಹಣ ಎಷ್ಟು ? 

ಸುಶೀಲೆ: ಐನೂರು ರೂಪಾಯಿ. 

ಸುಶೀಲೆ: - ಐನೂರು ರೂಪಾಯಿ. ಛಿ! ನಿನ್ನ ಬೆಲೆ ಐನೂರು 
ರೂಪಾಯಿ ಮಾತ್ರವೇ! 

[ಈ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಗೋವಿಂದರಾಇಂಕ ಪ್ರವೇತಿಸುವನು. ] 

ಐನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಮಾತ್ರವೇ | ಹ ಹ್ಹಹ 


ಗೋವಿಂದ:--ರಮೇಶರೇ, ಚಿತ್ರ) ಪೂರೈಸಿ ತೋ. ನನ್ನ ಮನಸು 
ಒಪ್ಪಿದರೆ ಐನೂರಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಾವಿರ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಎರಡು 
ಸಾವಿರ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸೀಮೆಗೆ ಕಳೆಸಿಕೊಡುವ 
ಭಾರ ವಹಿಸುತ್ತೇನೆ, ಸರಿಯೆ. ಲ್ಲಿ, ಚಿತ್ರ ನೋಡೋಣ. 
( ಎಂದು ಚಿತ್ರದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡುತಸು. ) ಇದೇನು? ನಾನು 
ಬಂದಾಗ ಹೇಗಿತ್ತೋ ಹಾಗೆಯೇ ಇರುವಂತಿದೆ. ಕೈ ಆಡಿ 
ಸಿರುವ ಹಾಗೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ರಮೇಶ್‌, ಸುಶೀಲೆ ನಿಮಗೆ 
ಬಹಳ ತೊಂದರೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಇವೊತ್ತು ಬಂದ ಘಳಿಗೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ ಅಂತ ತೋರುತ್ತೆ. ನಾಳೆ ಬೇಕಾದರೆ ಮತ್ತೆ 
ಬರುತ್ತೇವೆ. ನವಗೆ ಅವೃಣೆಯೆ ? ( ರಮೇಶ ಸುಮ್ಮ ಸಿತುವನು. 
ಸುತೀಲೆ ಗೋಡೆಯ ಮೇಲಿನ ಚತ್ರಗಳ ಬಳಿ ಸಿಂತಿಶುವಳು.  ಸುತಿೀಲೆಂಕು 
ಕಡೆ ತಿರುಗಿ ) ಸುಶೀಲೆ! ( ಎಂದು ಸುತೀಲೆಂಕು ಕಡೆ ತಿರುಗಿದಾಗ ಅವನ 
ದೃಷ್ಟಿ ತೆರೆ ತೆಗೆದಿದ್ದ ಚಿತ್ರಗಳ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವುದು ) ಸುಶೀಲೆ! ( ಸುತೀಲೆ 
ಸುಮ್ಮ ಸಿರುವಳು. ) ಸುಶೀಲೆ! ನೋಡಿದೆಯಾ ಅಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಚಿತ) 
ಗಳನ್ನು. ಆಹಾ, ರಮೇಶರೆ! ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಂತೆ ಈ ಚಿತ್ರ 


ತೆರೆಮರೆಂರು ಚಿತ್ರಗಳು ೩ 


ಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗ ಬರೆದಿರಿ? ಒಹಳ ಸೊಗಸಾಗಿವೆ. ರಮೇಶ್‌ 
ನಿಮ್ಮ ಪ್ರತಿಭೆ ಆ ಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದೆ 
ನೋಡು als ನಿನ್ನ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನೀನು ನೋಡಿ ಹಿಗ್ಗು 
ರಮೇಶ್‌, ಈ ಚಿತ್ರ ಮ ಹ] ಆತುರವಿಲ್ಲ 
ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡಿ. ನೀವು ಕೇಳಿದಷ್ಟು 
ಬೆಲೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಬ ಚಿತ್ರಪ್ರದರ್ಶನಗಳಿಗೆ ಕಳಿ? 
ನಿಮಗೆ ಕೀರ್ತಿ ತರುತ್ತೇನೆ. ಇದೋ ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ 
ನೀವು ಕೇಳಿದ್ದು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಏನು ಹೇಳಿ ರಮೇಶ್‌. 

ರಮೇಶ:--( ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮಸಿದ್ದು ) ಅವುಗಳನ್ನು ನಾನು ಶೀತಿಃ 
ಗಾಗಿ ಬರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರದರ್ಶನಗಳಿಗೆ ಕಳೆಸಲು ಬರೆಯಲಿಲ್ಲ 
ಮಾರುವುದಕ್ಪಾಗಿಯೂ ಬರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆತ್ಮಸಂತೋಷಕ್ಕಾ! 
ಬರೆದವು ಅವು; ನನ್ನ ಜೀವನದ ಅರಕೆಯನ್ನು ತು೦ಬಿಕೊಳ್ಳಲ. 
ಒರೆದವು. ನ ಬರೆದವ್ರಗಳಲ್ಲ. 


ಗೋವಿಂದ:--ರಮೇಶ್‌, ನೀವು ಚಿತ್ರಗಾರರಾಗಿರುವಿರಲ್ಲದೆ ಮಾತ. 
ಗಾರರೂ ಆಗಿರುತ್ತೀರಿ. ನೀವು ಹೇಳುವುದು ನನಗೆ ಅಥ; 


ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ರಮೇಶ:--ನಿಮಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ; ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿ: 
ನೋಡಿ. 

ಗೋವಿಂದ:--ನೋಡಿದೆ. ಜೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಚಿತ್ರಗಳ. 
ಬಲು ಚೆನ್ನಾ ಗಿವೆ. 


ರಮೇಶ: ಈ ಚಿತ್ರವನ್ನೂ ಆ ಚಿತ್ರ ಗಳನ್ನೂ ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಿ 
ದಯಮಾಡಿ ನೋಡಿ. 


ಗೋವಿ೦ದ:--( ತೂಗಿ ತೂಗಿ ನೋಡಿ) ಹೊೋಲಿನಿದೆ. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಅನ 
ಚೆನ್ನು. 

ಟಟ ಏನೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವೆ ? 
ಸುಶೀಲೆಯ Ka ty ಇನ್ನೂ ಎಳಸಾಗಿದೆ; ಈ ಚಿತ್ರದ! 


೩೨ ತೆರೆಮರೆಯ ಚಿತ್ರಗಳೂ 


ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಗೆಲವಾಗಿದೆ. ಆ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನಿಮಗೆ 
ಕೊಡಲಾಗದಿದ್ದರೆ ಈ ಚಿತ್ರವನ್ನೇ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ ಕೊಡಿ. 


ರಮೇಶ:--ಅದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಗೋವಿಂದ: ಹಾಗಾದರೆ ಆ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನೇ ಕೊಡಿ. ಕೊಟ್ಟುಬಿಡಿ 
ರಮೇಶ್‌. ನೀವ್ರ ಕೇಳಿದ್ದನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ದೇವರು 
ನನಗೆ ಆ ಶಕ್ತಿ ಕೊಟಿ ದ್ದಾನೆ. 


ರಮೇಶಃ-ಸ೦ಂತೋಷ. ಆದರೆ ಆ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಬಟ್ಟು ನಾನು 


ಇರಲಾರೆ. 
ಗೋವಿಂದ:--ಆದರೆ - ಒಂದು ವಿಷಯ ರಮೇಶ್‌: ನಾನು ಒಂದು 
ಚಿತ್ರ ಬರೆಯಲು ಹೇಳಿರುವಲ್ಲಿ ನೀವು ಕಳ್ಳತನದಿಂದ ನನ್ನ 
ಮಡದಿಯ ೪ ಮೂರು ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆದು, ಅವನ್ನು 
ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. 
ರಮೇಶ:--ಹ ಹ್ಹಹ! ಕಳ್ಳ ತನದಿಂದ ಬರೆದೆನೆ! ನೀವು ನನ್ನನ್ನು 
ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದ ದಿನವೇ, ಆ ಚಿತ್ರಗಳು ಯಾರವು, 
ತೋರಿಸಿ - ಎಂದು ನೀವು ಕೇಳಲಿಲ್ಲವೆ? 


ಗೋವಿಂದ:-- ಅಂದರೆ - ಅಂದರ - ಈ ಚಿತ್ರಗಳು ಆಗಲೇ ಸಿದ್ದ 
ವಾಗಿದ್ದುವೆ? | 


ರಮೇಶ: ಹದು. 


ಗೋವಿಂದ: ನೀವು ಚಿತ್ರಗಾರರು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಮಾತುಗಾರರು 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಮಂತ್ರಗಾರರೂ ಆಗಿರುವಿರಿ. ನೀವು ಯಾವಾಗ 
ಬರೆದಿರೋ ಏನೋ, ಅದು ಏನಾದರೂ ಇರಲಿ. ನಷ್ಟ 
ಮಡದಿಯ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ನೀವು ಇಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳಕೂಡದು. ಅವು ನನಗೆ ಸೇರತಕ್ಕುವು. ನಿಮ್ಮ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕ ಪ್ರತಿಫಲ ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳಿ. ಕೊಡಲು ಸಿದ್ಧನಿದ್ದೇನೆ. 


ತೆಶೆಹುರೆಂರು ಚಿತ್ರ ಗಳು ೩೩ 


ರವೋಶು-ಎರಾಯರೆ, ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಿನಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನಬಲ್ಲ, ನಿಮ್ಮ 
ಹಣ ನಿಮ್ಮ ಬಳಿ ಇರಲಿ. ಆ ಚಿತ್ರಗಳ ಗೊಡವೆ ನಿಮಗೆ ಎಕೆ? 
ನೋಡಿ ಆನಂದಪಡಿ ಬಂದು ತೋರಿಸಿದೆ, ಅಷ್ಟೆ. ಅವು ನನ್ನ 
ನಲ್ಲೆಯ ಚಿತ್ರಗಳು. 


ಗೋವಿಂದ:--ನಲ್ಲೆ ! 


ರಮೇಶ: ಹೌದು, ನನ್ನ ನಲ್ಲೆ, ನನ್ನ ಇಸಿಯಳು; ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗೆ, 
ನನ್ನ ಪೂಜೆಗೆ, ಪಾತ್ರಳಾದವಳು. ನನ್ನ ಕೈಜಾರಿ ಹೋದವಳು. 
ನನ್ನ ನಲ್ಲೆ. 


ಗೋವಿಂದ:--ರಮೇಶ್‌, ಹಾಗಾದರೆ ಕ ಕ್ಪ್ಟವಿತಿಸಬೇಕು. ಆದರೂ-- 
ಸುಶೀಲೆಯ ಚಿತ್ರಗಳ ಜಾ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಸುಶೀಲೆ, 
ನೋಡು, ಅವು ನಿನ್ನ ಚಿತ್ರಗಳಂತೆಯೇ ಇವೆ? 


ಸುತೀಲೆ:- ಹಾಗೆಯೇ ಇವೆ. ಆದರೆ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು 
ಬರೆದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಬಲ್ಲೆ. ಅವು ಒಂದು ವೇಳೆ ನನ್ನ 
ಚಿತ್ರಗಳೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ರಮೇಶರು ಅವನ್ನು ಒರಿಯ ನೆನಹಿನಿಂದ 
ಮಾತ್ರ ಚಿತ್ರಿಸಿರಬೇಕು. 


ಗೋವಿಂದ:--ರಮೇಶ್‌, ಇವು ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಚಿತ್ರಗಳು ಅಲ್ಲ 
ಬ೦ದು ನೀವು ಹೇಳುತ್ತೀರಿ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಆಗಿದ್ದರೆ, 
ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬರಿಯ ನೆನಪಿನಿಂದ ಇಂಥ ಅದು ತವಾದ 
ಭಾವಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿರುವುದು ನಿಮ್ಮ ಸಾಮರ್ಥವನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ನಿಮ್ಮ ನಿಘಿಣತೆಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ, ನಾನು ಮೊದಲೇ 
ಹೇಳಿದಂತೆ, ನೀವು ಕೇಳಿದಷ್ಟು ಹಣ ಕೊಟ್ಟು ಅವುಗಳನ್ನು 
ಕೊಂಡು ಕೊಳ್ಳ ಲು ಸಿದ್ದ ನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಆದರೆ, ನೀವು ಹೇಳು 
ವಂತೆ, ಅವು `ನಿಮ್ಮ ನಲ್ಲೆ ಯ ಚಿತ ಗಳೇ ಆಗಿರುವ ಭಾಗದಲ್ಲಿ, 
ಆ ಚಿತ್ರಗಳ ನಿಮ್ಮ ನಲ್ಲೆ ಸುಶೀಲೆಯ ತದ್ವತ್ತಾಗಿರುವುದು 
ನನಗೆ ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿದೆ. 


೩೪ ತೆಕೆಮರೆಂರು ಚಿತ್ರಗಳು 


ರಮೇಶ: ನನ್ನ ನಲ್ಲೆಯ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಸ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಮಡದಿಯ 
ಚಿತ್ರಗಳೆಂದು ಭ್ರಾಂತಿಗೊಂಡಿರಿ, ಅನ್ನೆ ನನ್ನೆ ನಲ್ಲೆಯ ಚಿತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ನಿಮಗೆ ಕೊಡಬಹುದೆ, ನೀವೇ ಹೇಳಿ? 


ಗೋವಿ೦ದ:--( ತಲೆ ಕೆರೆಯುತ್ತ) ಸರಿಯೇ. ಆದರೆ - ಹಂ ಎ 
ಈ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನಾಳೆ ಕೊಡುತ್ತೀರೋ? 


ರಮೇಶ:--ಇಲ್ಲ. ಇವೊತ್ತೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬಹ:ದು. 


ಗೋವಿಂದ:--ಆದರೆ - ಚಿತ್ರವನ್ನು ಇನ್ನೂ ಉತ್ಕಮಗೊಳಿಸುತ್ತೇನೆ 
ವಂದು ಹೇಳಿದ್ದ ರಲ್ಲ ಸ 

ರಮೇಶ:--ಅದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಮಡದಿ ಹೇಗೆ ಇದ್ದಾರೆಯೋ 
ಹಾಗೆ ಆಕೆಯನ್ನು ನಾನು ಚಿತ್ರಿಸಿರುತ್ತೇನೆ. ಚಿತ್ರಕಲಾವಿದರು 
ಇದರಲ್ಲಿ ದೋಷಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಕೂಡಲೆ ನೀವು 
ಕೊಟ್ಟಿ ಮೊಬಲಗನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಗೋವಿಂದ:_-ಹೋಗಲಿ ಬಿಡಿ. ನನಗೂ ಹೊತ್ತಾಯಿತು. ಕಾಡು 
ಹರಟೆಯಂದ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ. ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳಿ ೫೦೦ 
ರೂಪಾಯಿ. ( ಎಂದು ಜೇಬಿಗೆ ಕೈಹಾಕಿ ಹಣದ ಚಲ ತೆಗೆದು ) ಇನ್ನೂ 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆ - ಆದರೆ ಪ್ದ (೫ ನೋಟುಗಳನ್ನು ಎಣಿಸಿ ಕೊಡುವನು. 
ರಮೇತ ಅವನ್ನು ತಗೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. ) ಇನ್ನು ಚಿತ್ರ ಕೊಡುತ್ತೀರ, 
ಹೋಗುತ್ತೇವೆ? 


ರಮೇಶ: ಶಿವಶಂಕರ್‌, ಶಿವಶಂಕರ್‌ ( ತಿವಶಂಕರ ಬರುತಾನೆ) ಈ ಚಿತ್ರ 
ವನ್ನು ಪ್ಯಾಕ್‌ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಇವರಿಗೆ ಕೂಡು. 
( ತಿವತಾಕರ ಚತ್ರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ) 


ಇ 
ಸಿೀತಿಕುತ್ತಾನೆ ರಮ್ಲೇತ ಸುತೀಲೆಂತುರು ಒಬ್ಬರನ್ನೊ ಬ್ಬರು ನೋಡುತ್ತ 


ಸಿಂತಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಗೋವಿಂದ:--ರಮೇಶ್‌. 
ರಮೇಶ: ಏನು ರಾಯರೆ? 


[ ಗೋವಿಂದರಾಂರು ಸುಮ್ಮ ಸೆ ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ಆ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡುತ 
೬ 1 ಆ ಎ೩ 


ತೆರಿಷುರೆಯ ಚಿತ್ರಗಳು ೩೨ 


ಗೋವಿಂದ: - ಈ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಿನೋಡಿದಂತೆ ಅವು ಸುಶೀಲೆ 
ಯವೇ ಎಂದು ನನಗೆ ದೃಢವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರಿಗೆ 
ಇಷ್ಟೊಂದು ಸಾಮ್ಯವಿರುತ್ತದೆಯೇ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ? 

ರಮೇಶ: ಇಲ್ಲ. 

ಗೋವಿಂದ: ಆದೇ ನಾನು ಹೇಳುವುದು. ಹೋಗಲಿ, ತಾವು 
ಆನ್ಲಥಾ ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ, ಈ ಚಿತ್ರಗಳ ಆಕೆ ಯಾರು 
ಎಂದು ಕೇಳಬಹುದೆ? 
[ ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ತಿವಶಂಳರ ಪ್ಯಾಕ್‌ಮಾಡಿದ ಚಿತ್ರವನ್ನು ತಂದು 


ರಮೇ ತನ ಕೈಗೆ ಕೊಡುವನು. ] 


ರಮೇಶ:--ಶಿವಶ೦ಕರ್‌, ನೀನು ಕೊಟಿಡಿಯಲ್ಲೇ ಇರು. ಕೂಗಿದಾಗ 
ಬಾ, ಗೊತ್ಲಾಯಿತೆ? 


ತಿವ:-ಆಗಲಿ ಸಾರ್‌ ( ಎಂದು ತೆರಳುವಸು, ) 


ರಮೇಶ: - ರಾಯರೆ, ಆಕೆಯನ್ನು ತಾವು ನೋಡಿದ್ದೀರಿ. ಇರಲಿ. 
ಚಿತ್ರ ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳಿ. ( ಚಿತ್ರ ತೆಗೆದು ಸೀಡುವನು. ಗೋವಿಂದರಾಯ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ಎನು.) ನಮ್ಮ ವ್ಯವಹಾರ ಇಲ್ಲಿಗೆ ತೀರಿತು ತಾನೆ? 

ಗೋವಿಂದ: ಆಹಾ. ಹೋಗಿ ಬರಲೆ? 

ರಮೇಶ: ಸ್ವಲ್ಲ ತಡೆಯಿರಿ ರಾಯರೆ, ಅಷ್ಟು ಆತುರ ಯಾಕೆ. ನೀವು 
ಕೊಟ್ಟ ನನ್ನ ಈ ೫೦೦ ರೂಪಾಯಿ ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳಿ. 

ಗೋವಿಂದ: - ಯಾಕೆ? ನೋಟುಗಳು ಏನಾಗಿವೆ? ಬೇರೆ ಕೊಡಲೇನು? 

ರಮೇಶ:--ಇಲ್ಲ. ಸರಿಯಾಗಿವೆ. ಆದರೂ, ಹಿಡಿಯಿರಿ. 

ಗೋವಿಂದ: - ಇದೇನು! 

ರಮೇಶ: ನೀವ್ರ ಹಿಡಿಯಬಾರದೆ? ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳಿ, ಅ ಮೇಲೆ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

ಗೋವಿಂದ:--.( ಬಹಳ ಅನುಮಾಸಿಸಿ, ಆ ಮೇಲೆ ತಗೆದುಕೊಂಡು) ಏನು ಹೇಳಿ, 

ರಮೇಶ: ಯಾನ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ನೀವು ಬೆಲೆ ಕೊಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ಕೊಂಡಿರೋ ಆ ಬೆಲೆ ಇದು. ಚಿತ್ರ ಆ ಹಣದ ಮೇಲಿನ ಬಡ್ಡಿ. 
ಸುಶೀಲೆಯನ್ನು ಬೆಲೆ ಕೊಟ್ಟು ನಾನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಇೆೊಂಡಿರು 


೩೬ ತೆರೆಷುತೆಂರು ಚಿತ್ರಗಳು 


ತ್ತೇನೆ. ಚಿತ್ರವನ್ನೂ ಹಣವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತ 
ದಯಮಾಡಬಹುದು ಇನ ಈಗ ಆ ಚಿತ್ರಗಳ ಮೂ 
ಯಾರೆನು ಸ ವುಡು ತಮಗೆ ಎ ಗಿರಬಹುದು. ಅವು 
ನಲ್ಲೆಯ ಚಿತ್ರಗಳು, ಸುಶೀಲೆಯ ಚಿತ್ರಗಳು. ನಿಃ 
ಮಡದಿಯ ಚಿತ್ರ ಈಗ ನಿಮ್ಮ ಬಳಿಯೇ ಇದೆ. ಆದರೆ ನಿನ 
ಮಡದಿ ಮಾಯವಾದಳಿನ್ಳು. ನನ್ನ ನಲ್ಲೆ ಇಲ್ಲಿರುವ 
ದಯವಿಟ್ಟು ಕೋಪಮಾಡದೆ ಸಮಾಧಾನಚಿತ್ಮದಿಂದ ತೆ! 
ತಾವೂ ಸುಖವಾಗಿದ್ದು, ನಮ್ಮನ್ನೂ ಸುಖವಾಗಿರಲು ಬಿಡಿ. 
ಗೋವಿಂದ: --ಚಿತ್ರಗಾರನಂತೆ ಚಿತ್ರಗಾರ! ಮಾತುಗಾರ. ಮಃ 
ಗಾರ, ತಂತ್ರಗಾರ, ಮೋಸಗಾರ. ನಿನ್ನ ನಲ್ಲೆ, ನಿನ್ನ ನೇ 
ಏನೆಂದೆ? ನಿನ್ನ ಮೈಮೇಲೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಇದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೊ 


ಬು 
ಏನೋ ಬಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ದೊಡ್ಡ ವ್ಯಕ್ತಿ ಎಂ 
ತಪ್ಪೆಣಿಸಿದೆ. ನಡಿ, ಸುಶೀಲೆ, ನ ಡಿ ( ಒಂದ ಹೊರಡಲುದ್ಯುಕ್ತ ನ 


ವಸು. ಸುತೀಲೆ ಸಿಂತಲ್ಲಿ ಸಿಂತಿಕುವಳು. ) ನಡಿ ಸುಶೀಲೆ; ಐ 
ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತೆ ( ಎಂಹ ಅವಳ ಒಂದು ಕ ಹಿಡದು ಮ 
ನಡೆಂಡುುವನು. ) 


ರಮೇಶ: ಎಸುಶೀಲ ಆ ಹೋದರೆ ನನ್ನಾಣೆ. ನಿಲ್ಲು (ಬಂದು ಸುತಿೀೀಲ 
ಮತ್ತೊಂದು ಡ್ರೈ ಹಿಡಿಂುವನು. ಸುತೀಲಿ ಸಿಲ್ಲುವಳು. ) 

ಗೋವಿಂದ: - ( ಹಿಂಡಿರುಗ ) ನೀಚ! ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕೈಹಿಡಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸುವಷ್ಟು ಕೆಜ್ಜೆದೆಯೇ ನಿನಗೆ (ಎಂದು ಸಂತಿ: ಲೆಂಕು ಕೈ ಬಿ! 
ಚಿತ್ರವನ್ನು ಒತ್ಕಡೆಗೆ ಬಿಸುಟು, ರಮೇತನ ಕೆನ್ನೆಗೆ ಬಲವಾಗಿ ಒಂದೆ 
ಹೊಡೆಂ್ಡದುುವಸು. ರಮೇಶ ಕೆಡೆದು ಬೀಳುವನು. ) 


ಸುಶೀಲೆ: -- ಅಯ್ಯೋ, ರಮೇಶ ರಮೇಶಾ | ( ಎಂದು ಚೀರುತ್ತ ರಮೆ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, ಅವನನ್ನು ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುವಳು. ಗದ್ದಲ | 
ತಿವತಂಕ್‌ರ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಓಡಿ ಬಂದು ಒಂದು ಕಡೆ ಬೆರಗಾಗಿ ಸಿಂತಿರುವನ 
ಗೋವಿಂದ:--ಸುತೀಲೆ, ಇದು ನಿಜವೇ? (ಬಂದು ಗೋಡೆಯ ಮೇಲಿನ 
ಗಳನ್ನು ಒಮ್ಮೆ, ಸುತೀಲೆಂರುಷ್ಟು ಒಮ್ಮೆ ಹೀಗೆ ೪ ಹೊತ್ತು ನೋಡು 
ಷನು. ತಿವತಂಕರನೂ ಸಹ ಆತ್ಹರೃದಿಂದ ಆ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಮೊದಲನೆರು 1 


ತೆರೆಮರೆ ಯು ಚಿತ್ರಗಳು ೩೭ 


ನೋಡುಹಸು. ತುಸ ಹೊತ್ತಾದ ಮೇಲೆ) ಮಗೂ, ಒಂದು ಲೋಟ 
ನೀರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ( ಶಿವಶಂಕರ ತೆರಳುವಸು. ಗೋವಿಂದ 
ರರು ಸುತೀಲೆಂಯು ಬಳಿ ಕುಳಿತು ) ಸುಶೀಲೆ, ನೀನು ಒಪ್ಪಿ ನನ್ನ 
ಬಳಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೆ ? ಹೋಗಲಿ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮರೆಮಾಚಿದ್ದೇಕೆ ? 


ಸುಶೀಲೆ:--ಇನ್ನೇನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ನನಗೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ 
ರಮೇಶನನ್ನು ಕಂಡಾಗ ನಿಮ್ಮ ಸಹವಾಸ ಅನಿಷ್ಟವಾಯಿತು. 
ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ple ಕರೆದುಳೋ ಸ ಉದಾರ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಒಪ್ಪಿ, ನನಗಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಕೂಡ ಹೆಣಗಾಡಿದ. 
ನಿಮ್ಮ ಕಣ. ನನ್ನನ್ನು ಅವನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಒಪ್ಪ 
ಬೇಕಾದರೆ ಎಷ್ಟು ಔದಾರ್ಯ ಬೇಕು, ಎಷ್ಟು ಕೆಚ್ಚು ಬೇಕು! 
ಈಗ ನೀವು ದೊಡ್ಡಮನಸ್ಸು ಮಾಡಬೇಕು, ಔದಾರ್ಯ ತೋರ 
ಬೇಕು. 


[ ತಿವತಂಕರ ಸೀರು ತಂದು ಇಡುವನು; ಬೆಕಗಾಗಿ ಒಂದು ಕಡೆ ಸೀತಿರು 
ವನು. ಸುತೀಲೆ ತನ್ನ ಕರಷಸ್ತ್ರವನ್ನು ಒದ್ದೆ ಮಾಡಿ ರಮೇಶನ ಹಣೆ ಕಣ್ಣು 
ಗಳನು ಒತು ತಿ ರುವಳು. ] 

ಇ ಆತಿ ಎದಿ 


ಗೋವಿಂದ:--ಸುಶೀಲೆ- ನಾನು ನಿನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪಡೆದಿದ್ದೆ. 


ನಿನ್ನ ಒಲವು ನನ್ನ ಪಾಲಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಲಿದಂತೆ ನೀನು ನಬಿಸಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಮೋಸಮಾಡಿದೆ. 


ಸುತೀಲೆ:- ತಾವು ಹಾಗೆ ತಿಳಿಯಬೇಡಿ. ನಾನು ಎಂದಿಗೂ ಮೋಸ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಸಮಯಕ್ಕೆ ನೀವು ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ, 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಲೋಸುಗ, ನಾನು ನಿಮಗೆ 
ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಅಲ್ಬವಾದ ಚ — ನನ್ನ ನಟನೆ... ಇನ್ನು ದಯ 
ಮಾಡಿ. ಕೋಪ ಬಿ ಕಾಲಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತೇನೆ. (ಎಂಡು ಅವನ 
ಕಾಲು Mss ಪನ ನ್ನು ರಮೇಶನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಸಿಬಿಡಿ. 
ಡೊಡ್ಡಮನಸು ಸ ಮಾಡಿ. ಹಟ ಹಿಡಿದು ಕರೆದುಕೊಂಡು 


೩೮ ತೆಕಿಮರೇಶ ಚಿತ್ರ ಗಳು 


ಹೋದರೆ, ನನ್ನ ಹೆಣವನ್ನು ನೀವು ಒಪ್ಪಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ, 

ಅಷ್ಟೆ. ರಮೇಶನನ್ನು ಒಂದು ಘಳಿಗೆಯೂ ಬಿಟ್ಟಿರಲಾರೆ 

ಇನ್ನು. ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಉದಾರವೆಂದು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ, 

ದಯವಿಟ್ಟು ಔದಾರ್ಯ ತೋರಿ. 

ಗೋವಿಂದಡ:--ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ, ಸುಶೀಲೆ. ನಿನ್ನನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗು 
ವುದು ಚದಾರ್ಯವೇನೂ ಅಲ್ಲ. ನೀನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೂ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆ. ನಿನ್ನ ಒಲವು ಬೇರೆಯ ಕಡೆ 
ರುವಾಗ ನಿನ್ನಿಂದ ನ ನನಗೆಲ್ಲಿಯ ಸುಖ? ರಮೇಶನೊಡನೆ 
ಸುಖವಾಗಿ ಬಾಳು. ಆದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆಯಲಾರೆ ಸುತೀಲೆ, 
ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆ. 


ಅಹ 
[ ರಮೇಶ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು, ಮೆಲ್ಲನೆ ಎದ್ದು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವನು. ] 


ಸುತೀಲೆ;--ಇನ್ನೊಂದು ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿ. ಈ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನನ್ನ 
ನೆನಹಿಗಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಿ. ಕೃತಫ್ಲೆಯ ಚಿತ್ರವೆಂದು ಕಡೆ 
ಗಾಣಬೇಡಿ. 


ಪರತ le ನಿನ್ನ ನನ್ನ ಖುಣಾನುಬಂಧ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಹರಿಯಿತು. ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರತತ್ತೇನೆ. ( ಎಂದು ತೆರಳುವನು. ) 

ರಮೇಶ;--ಸುಶೀಲೆ, pi 

ಸುತೀಲೆ:-ಐನು? ತುಂಬಾ ಪೆಟ್ಟಾಯಿತೆ 


ರಮೇಶ: (ಎದ್ದು ಸಿಂತು) ಇಲ್ಲ. (ಕೆನ್ನೆ ಹುಟ್ಟಿ ನೋಡಿ) ಬಲವಾಗಿಯೇ 
ಪೆಟ್ಟು ಹಾಕಿದರು; ಆದರೆ ಪೆಟ್ಟಾಗಿಲ್ಲ. ಕಣ್ಣುಗತ್ತಲೆ ಬಂತು. 
ತಲೆತಿರುಗಿ ಬಿದ್ದೆ, ಅಷ್ಟೆ. ಹೋಗಲಿ. ಆದದ್ದು ಆಗಿ 
ಹೋಯಿತು. ಗೋವಿಂದರಾಯರು ಹೊರಟುಹೋದರಲ್ಲವೆ ? 


ಸುತೀಲೆ:- ಹೌದು. ಹೊರಟುಹೋದರು. 


ತೆರೆಮರೆಂರು ಚಿತ್ರಗಳು ೩೯ 
ರಮೇಶ:--ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದರೆ? 


ಸುತೀಲೆ;__ಹೌದು. ಅದೇ ನನಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯ. 


ರಮೇಶ: ಸುಶೀಲೆ, ಗೋವಿಂದರಾಯೆರಂಥ ಜನ ವಿರಳ. ಸಿನ್ನೊ ಡನೆ 
ಕೆಲವು ಕಾಲ ಬಾಳಿ ಒದುಕಿ ಕೈಬಿಡುವುದೆಂದರೆ, ಎಷ್ಟು 
ಔದಾರ್ಗ ಬೇಕು, ಎಂಧ ಕಚ್ಚು ಬೇಕು! ನಿನ್ಫ ಚಿತ್ರವನ್ನು 
ಅವರಿಗೆ ಗುರುತಾಗಿ ಕಳಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿರೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತರೆ? 


ಸುಶೀಲೆ: ನಾನೇ ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟೆ. ತೆಗೆದು ಕೊಂಡರು. 
ರಮೇಶ:--ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತು. ಶಿವಶಂಕರ್‌. 
ಶಿವಶಂಕರ: ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದು) ಏನು ಸಾರ್‌? 


ರಮೇಶ:ಆ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ನೀನು ಬಹುವಾಗಿ 
ಹಂಬಲಿಸಿದ್ದೀಯೆ. ಅವನ್ನು ನೋಡಿದೆಯಾ? 


ತಿವಃ-- ನೋಡಿದೆ ಸಾರ್‌. ನನ್ನ ಆಸೆ ತೀರಿತು. 


ರಮೇಶ: --ಸರಿ. ನಾಳೆಯ ದಿನ ಆ ಮೂರು ಚಿತ್ರಗಳನ್ನೂ ಥೆಭಗಿಳಿನಿ, 
ಜೋಪಾನವಾಗಿ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಗೋವಿಂದರಾಯ 
ರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಾ. ಸೊಡುವಾಗ ಹೀಗೆ ಹೇಳು: ಒಂದು 
ಸುಶೀಲೆಯ ನೆನಪಿಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಚಿತ್ರ; ಮತ್ತೊಂದು ನನ್ನ 
ನೆನಪಿಗಾಗಿ; ಮೂರನೆಯದು ಸುಶೀಲೆಯ ಬದಲು (ಎಂದು 
ಸುತೀಲೆಯ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ ಮುಗುಳುನಗುವನು. ) 


ಸುತೀಲೆ:--ಏನು! ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಗೋವಿಂದರಾಯರಿಗೆ ಕೊಡುವುದೇ? 
ಆವರು ಆ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನಾ ಗಲೇ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ -- ನಿಮ್ಮ ನಲ್ಲೆಯ ಚಿತ್ರ ಅವರಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತೀರಾ - 
( ಎಂದು ತಾನೂ ಮುಗುಳುನಗುವಳು. ) 


೪೦ ತೆರೆಮರೆಯ ಚಿತ್ರಗಳು 


ರಮೇಶ: ಹುಚ್ಚಿ! ನೀನು ಬೆಲೆನೆಣ್ಣಲ್ಲವೇ ? ನೀನು ಬಹು ಬೆಲೆ 
ಬಾಳುವ ಹೆಣ್ಣು. ನಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ, ಅವರ ಔದಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಪ್ರತಿಯಾಗಿ, ಅವರಿಗೆ ಈ ಮೂರು ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು 
ಹೆಜ್ಜೆ? ಅಲ್ಲದೆ, ಆ ಚಿತ್ರಗಳ ಮೂರ್ತಿ ನೀನೇ ಇಲ್ಲಿ ಇರುವಾಗ 
ಅವು ಏಕೆ? ಚಿತ್ರಗಳ ನಲ್ಲೆ ಬಳಿಯಿರುವಂದು, ನಲ್ಲೆಯ ಚಿತ್ರ 
ಗಳು ಅವರ ಬಳಿ ಇದ್ದರೆ ಬಾಧಕವೇನು ? ನಿನ್ನ ಚಿತ್ರಗಳ 
ನ್ನಾದರೂ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ತೃಪ್ರ್ತಿಯಾದರೂ ಅವರಿಗೆ 
ಬೇಡವೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನನಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಫಲವಾಗಿ? ಎ. 
ಶಿವಶಂಕರ್‌, ಕೊಟಡಿಗೆ ಹೋಗಿ. ಆ ಇದನ 
ಅದು .... ( ತಿವಶಂಕರ ತಿಳಿಯದೆ ಸಿಂತಿರುವಸು ) | ಇದು ಅದ್ದು, 
ಸ್ಪಲ್ಪ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ( ಎಂದು ನಸುನಗುವನು. ತಿಪಶಂಕಃ 
೨೨ 
ಸಂದರ್ಭ ಅರಿತು ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ) ಸುಶೀಲೆ, ಬೆಂ ಇಲ್ಲಿ ( ಎಂದ. 
ಅನಳ ಕೈಹಿಡಿದು) ಆ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಿರುವಿಯಲ್ಲವೆ ? 
ಅವುಗಳಿಗೆ ನೀನೇ ಬೆಲೆ; ನಿನಗೆ ಅವು ಬೆಲೆ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ 
ಒಲವಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಬೆಲೆಕಟ್ಟಿಲಾರೆ. 

ಸುಶೀಲೆ:--ನನ್ನ ಜೀ ಬಿಗೆ ನಿನ್ನ ಒಲವೇ ಬೆಲೆ, ಅಲ್ಲವೇ ರಮೇಶ್‌ ? 
ಅದಿರಲಿ. ನನ್ನ ಎಲ್ಲ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನೂ ಗೋವಿಂದರಾಯರಿಗೇ 
ತೊಟ್ಟು ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲ, ನನ್ನದು ಇನ್ನೊಂದು ಬರೆಯುವೆಯೋ 
ಇಲ್ಲವೋ 


ರಮೇಶ:--ಮೊದಲೇ ಹೇಳಲಿಲ್ಲನೆ: ನೀನು ಇಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಚಿತ್ರ 
ಗಳು; ನೀನೇ ಇರುವಾಗ ನಿನ್ನ ಚಿತ್ರಗಳೇಕೆ? ಒಂದು ವೇಳೆ 
ಬರೆದರೂ, ಮೊದಲು ಬೇರೆ ಒಂದು ಚಿತ್ರ ಬರೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಅದನ್ನು ಬರೆದು ಆ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನದು. 


ಸುಶೀಲೆ:-- ಯಾರಿಗಾಗಿ ? 


ರಮೇಶ:--ನನಗಾಗಿ - ನಿನಗಾಗಿ, 


ತೆರೆಷುರೆಂಯ ಚಿತ್ರಗಳು “ಲಗಿ 
ಸುಶೀಲೆ:--ಯಾರ ಚಿತ್ರ? 
ರಮೇಶ:--ಗೋವಿಂದರಾಯರದ್ದು. 
ಸುಶೀಲೆ:--ಗೋವಿಂದರಾಯರದ್ದೆ | 


ರಮೇಶ: ಆಶ್ಚರ್ಯವೇಕೆ? ನನ್ನ ಚಿತ್ರಕಲೆಯ ಹುಚ್ಚಿ ನಿಂದ ನಿನ್ನ ಸಂಗ 
ನನಗಾಯಿತು. ೫02206 ಚಿತ್ರಕಲೆಯ ಹುಚ್ಚೆ ನಿಂದ 
ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವಂತಾಯಿತು; ನನ್ನೊ ಡನೆ ಇಂದು ಸೇರು 
ವಂತಾಯಿತು. ( ಎಂದು ಅವಳ ಭುಜದ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ಅವಳನ್ನು 
ತಬ್ಬಿಳೊಳ್ಳುವನು. ) ಅವರ ಚಿತ್ರ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕು, 
ತಿವಶಂಕರ್‌ 


ತಿವಶಂಕರ:—( ಬಳಗಿಸಿಂದ ಬಂದು ) ಏನು ಸಾರ್‌. 


ರಮೇಶ: ಸುಶೀಲೆ ಮನೆಯ ಗುರುತು ಹೇಳುತ್ಕಾಳೆ. ನಾಳೆ 
ಗೋವಿ೦ಂದರಾಯರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ 
ಅವರನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವುದು 
ನಿನ್ನ ಭಾರ. 
ಶಿವಶಂಕರ: ಆಗಲಿ ಸಾರ್‌ (ಎದು ಮತ್ತೆ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಕಲ್ಲಿ ರುವನು.) 
ರಮೇಶ:--ಇನ್ನೊಂದು ವಿಚಾರ, ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಂತುಕೋ. ಈಗ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗು. ಇನ್ನೊಂದು ವಾರ ರಜಾ ನಿನಗೆ ಇನ್ನು. 
ಶಿವಶಂಕರ: ಅಗಲಿ ಸಾರ್‌. ಒಂದು ವಿಷಯ ಸಾರ್‌ ( ಎಂದು 
ತಹವರಿಸುವನು. ) 


ರಮೇಶ:--ಸಂಕೋಚ ಯಾಕೆ, ಹೇಳು. 
ತಿವಶಂಕರ:--ಏನೂ ಇಲ, ಬೇರೆ ಒಂದು ಮನೆ ನೋಡಲೆ ಅಂತ. 
ರಮೇಶ:--ಯಾರಿಗೆ ? 


೪೨ ತೆರೆಮುಕೆಯ ಚಿತ್ರಗಳು 


ಶಿವಶಂಕರ:---ನಿಮಗೆ ಸಾರ್‌. 


ರಮೇಶ: ಒಳ್ಳೆಯದು. ನಗೆ ತೋರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಸುಶೀಲೆ ಚಿತ್ರ 
ಪಟಿವಾಗಿಯೆೇ ಇದ್ದರೆ ಈ ಮನೆಯೇ ಸಾಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಈಗ 
ಅವಳು ಜೀವ ತಳೆದು ಬಂದಿದ್ದಾಳೆ. ಅಲ್ಲವೆ ಸುಸೀ? 


ಸುಶೀಲೆ:--ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ರಕಲೆಯ ಮಹಿಮೆ (ಎಂದು ನಗುವಳು. ರಮೇಶನೂ . 
ನಗುವಸು ) 


~~ ತೆರೆ ಬೀಳುವುದು, 


[ ಈ ನಾಟಕದ ಎಲ್ಲ ಹಕ್ಕುಗಳೂ ಲೇಖಕರಿಗೆ ಸೇರಿವೆ, 


ಆಡುವವರಿಗೆ ಸೂಚನೆ. 


ನಾಟಿಕ ಆಡಲು ಇಷ್ಟಪಡುವವರು ಆಡುವ ಮುನ್ನ ಲೇಖಕರ 
ಅನುವುತಿ ಪಡೆಯಬೇಕು. 


ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಕ್ಮವಾಗಿರುತ ಮೂರು .: ತೆರೆಮರೆಯ ಚಿತ್ರ' ಗಳಸ್ಸು 
ನ ಷಿ ಮ್‌ 

ರಂಗಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ತಿಸಬೇಕ್‌ದ್ದು ಆತ್ಯಾವತ್ಯಳ ಆ ಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿನ 
ಮುಖಗಳ ಮಾಟ ಹತ ಇಗಿಯಾದಡೂ ಸುತೀಲೆಂಶ ಪಾತ್ರವಹಿಸುವವರ 
ಮುಖಭಾವವನ್ನು ಹೋಲುಷಂತೆ ಚಿತ್ರ ಬರಸಬೇಕು. ಸುತೀಲೆಂರು ಪಾತ್ರಷ 
ಫೊಟೋ ತೆಗೆಂಶಿಎಸಿ, ಅದನ್ನು ಚಿತ್ರಗಣರಸಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ರೆ, ಆದರ ಆಧಾರದ 
ಮೇಲೆಆ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಆತ ಬರೆದುಕೊಡಬಲ್ಲನು. ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸೂಚಸುವ 
ಚಿತ್ರಗಳ ಸಂಬಂಧವಾದ ಇ ತರ ವಿವರಗಳನ್ನೂ ಆತಸಿಗೆ ಒದಗಿಸಬೇಕು. ಈ 
ಬಗ್ಗೆ ಸ್ಹಲ ವೆಚ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ ದೆ. ಕೆಲವಾದರೂ ಪ ಕ ತಿದ್ದತ, ಚಿತ 
ಗಿ ವೆಬಖ ಸಿಂ ೨ ೨೪ ೪ಸೆ ಬ 
ಪಟಗಳನ್ನು ಹೇಗಾಡರೂ ಇಲೆಹಾ*ಕ ಪ್ರದರ್ತಿಸಿದರೆ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚನ 


ಳಳೆ ಕಟ್ಟುತ್ತದೆ ] 


ಹಿನ್ನುಡಿ 


ಸುಶೀಲೆ : ಸೂಳೆಯ ಮಗಳು' ; ವಿದ್ಯಾವತಿ; ಸುಸಂಸ್ಥೃೃತಳು. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ, ಸೂಳೆಯ ಮಗಳಾದರೂ ಸೂಳೆಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ 
ದವಳಲ್ಲ ಇಂಥವಳು ಸಹಪಾಠಿಯಾದ ರಮೇಶನನ್ನು ಒಳಿಯುತ್ತಾಳೆ. 
ಅವನ ಗೆಳೆತನದಲ್ಲಿ ಅಪಾರ ಆನಂದವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಅವರಿಬ್ಬರ 
ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೇಮ ಬಹು ಗಾಢವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಪ್ರೇಮಿಗಳು ಮೊದಲು 
ಕುಲಗೋತ್ರ ಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುವ ಗೋಬೆಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ 
ಪ್ರೇಮಗೊಂಡ 8 ಕುಲಗೋತ್ರಗಳ ಭೂತ ಎದ್ದು ಎದುರುನಿ೦ತು 
ತಾಂಡವವಾಡುತ್ತದೆ; ಎಷ್ಟೋ ವೇಳೆ ಪ್ರೇಮಿಗಳು ಅದಕ್ಕ ಹೆದರಿ 
ಲಮರಣಂತ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸುಶೀಲೆ ರಮೇಶ 
ನನ್ನು ಒಲಿಯುವುದು ಒಲಿದ. ಬಟ್ಟಿ ಳು; ಆಮೇಲೆ ಕುಲದ ವಿಚಾರ 
ಅವಳನ್ನು ಕಾಡಿತು: « ಸತ್ಯಪ್ಪ ಹ ದ ರಮೇತನನ್ನು ಮದುವ 
ಯಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಸಮಾಜದ ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಕೀಳಾಗಿ ಮಾಡಲು 
ಹಿಂದೆಗೆಯು ತ್ಕಾಳೆ. ಅವಳಲ್ಲಿ ಘಃ. ಭಾವ ಹುಟ್ಟಿ ವುದು ಸಹಜ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಇರಲು, ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ, ತನ್ನ ತಾಯ 1 ತನ್ನ 
ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಸಹ ತ್ಯಾಗವಾಡಿ ಜಂ ಜಾಜಿ ಸ್ವತ್ತಾಗು 
ತಾಳೆ. ಗೋವಿಂದರಾಯನೇನೊ ಅವಳನ್ನು ಹೆಂಡತಿಯೆಂದೇ 
ಭಾವಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ಹಾಗೆಂದೇ ಲ್ನ ಆದರೂ ಅವಳು 
ಅವನ « ಧರ್ಮಪತ್ನಿ' ಯೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಗೋವಿಂದರಾಯ ವಯಸ್ಕ 
ನಾದರೂ ಸಿರಿವಂತ, ಉದಾರಿ, ವಿನೋದಿ, ಸರಸಿ, ರಸಿಕ; ಇವನ 
ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿ ಸುಶೀಲೆ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. 
ಆದರೆ, ರಮೇಶ ಚಿತ್ರಕಲಾ ವ್ಯಾನಂಗಕ್ಕೆ ಕಲ್ಪತ್ತೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದವನು 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದ ಮಲೈ, ಅವನನ್ನು ಕಾಣಬೇಕೆಂಬ 
ಉತ್ಕಟ ಪ್ರೇರಣೆಯಾಗುತ್ತದೆ ಅವಳಿಗೆ. ಇದೂ ಸಹಜವೆ. ಚಿತ್ರ 
ಬರಸುವ ನೆಪದಿಂದ ಹೋಗಿ ಒಂದು ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ. ಚಿತ್ರ 


ಬರೆಯುವ ಕಾಲದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರ ಮಾತನಾಡುವು 


೪೬ ತೆರೆಮರೆಂರು ಚಿತ್ರಗಳು 


ದಕ್ಕೂ ಅವಕಾತವಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೆ ಮಾತನಾಡಲು ಅವರಿಬ್ಬರ 
ಹೃದಯಗಳೂ ತುಡಿಯುತ್ತಿ ರುತ್ತವೆ. ಕಡೆಯ ದಿನ ಆ ಅವಕಾಶ 
ಒದಗಿಬರುತ್ತದೆ. ರಮೇಶ ತನ್ನನ್ನು ಇನ್ನೂ ಹೇಗೆ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೆ 
ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರುವನೆಂಬುದು ಅವಳ ಅರಿವಿಗೆ ಸ್‌ ಸುತೀಲೆಯ 
ಪ್ರೇಮವಾದರೂ ಎಷ್ಟು ), ಅಚಲವಾಗಿದ್ದು, ಶುದ್ಧ ವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು 
ರಮೇಶ ಮನಗಾಣುತ್ತಾನೆ. ಸುತೀಲೆ ಗೋವಿಂದರಾಯನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಲು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳು ಗೋವಿಂದರಾಯನ 
ಹೆಂಡತಿಯೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದ ರಮೇಶನು ಅವಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು 
ಸಿದ್ದನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ; ಅವಳು ಸೂಳೆಯ ಮಗಳೆಂದು ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೆ 
ಅವನಿಗೆ ಮೊದಲು ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಸುಶೀಲೆ ತನ್ನ ಪೂರ್ವ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೆ ಲ್ಲ ರಮೇಶನಿಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಸುಶೀಲೆಯ ಇತಿ 
ವೃತ್ತ ತಿಳಿದ ಮೇಲೆ, ರಮೇಶ ಧೈರ್ಯಮಾಡಿ, ಔದಾರ್ಯದಿಂದ ಅವಳನ್ನು 
ಸ್ಪೀಕರಿಸಲು ನಿಶ್ವಯಿಸುತ್ತಾ, ನೆ. ಇವರಿಬ್ಬರ ಪರಸ್ಪರ ಗಾಢಪ್ರೇಮದ 
ನಿಜಸ್ಕಿತಿಯನ್ನರಿತ ಮೇಲೆ ಗೋವಿಂದರಾಯ ಸುಶೀಲೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಕೊಟ್ಟು ಔದಾರ್ಯ ತೋರುತ್ತಾನೆ. ಸುಶೀಲೆ ಗೋವಿಂದರಾಯನ 
ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಅವನನ್ನು ಬಿಡುವ ಯೋಜನೆ 
ಯನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ಅವನು ಅವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು )ಕೊಡುತ್ತಲೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ; ರಮೇಶ ಅವಳನ ನ್ನು ಬಯಸು ತ್ತಲೂ "ರಲ್ಲಿ. ಗೋವಿಂದ 
ರಾಯ ಸುಶೀಲೆಯನ್ನು ಒಂದು ಭೋಗವಸ್ತುವಾಗಿ ಬೆಲೆಕೊಟ್ಟು 
ಪಡೆದಿದ್ದ; ಅವಳ ಪ್ರೇಮವೆಲ್ಲ ಬೇರೆಯ ಕಡೆ ಇದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದ 
ಮೇಲೆ, ಅವಳಿಂದ ಇನ್ನು ತನಗೆ ಸುಖವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದ ಮೇಲೆ, 
ಅವಳು ತನ್ನೊಡನೆ ಇರುವ ಬದಲು ಪ್ರಾಣವನ್ನಾದರೂ ಕಳೆದು 
ತ ಲು ಸಿದ್ದ ಗುಂ ಟು ಗೊತ್ತಾದ ಮೇಲೆ ಅವಳ ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 


ಇ ಕು "ನಾಗೆ ಅಷ್ಟು ವ್ಯಸನಕರವಲ್ಲ. 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ರಮೇಶ ಸುಶೀಲೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತಾ,ನೆಯೆ 
ಇಲ್ಲವೆ ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಸೂಚನೆಯಿಲ್ಲ. ರಮೇಶ-ಸುಶೀಲೆ 
ಯರು ಮದುವೆಯಾಗಲು ಎಂದೋ ಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದರು ಎಂದಮೇಲೆ 


ತೆರೆಮರೇಕು ಚಿತ್ರಗಳು ೪೭ 


ಅವರು ಮುಂದೆ, ಮದುವೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಶಂಕೆಗೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. 
ರಮೇಶ - ಸುಶೀಲೆಯರಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಮದುವೆಯಾದರೆ ನಮ್ಮ 
ಸಮಾಜ ಒಪ್ಪಲು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆಯೆ ಎಂಬುದು ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆ. 


ಸಾಮಾಜಿಕ ನಾಟಕ ನಿರ್ಭೀತಿಯಿಂದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಬೇಕು, ಸಮಾಜದ ಓರೆಕೋರೆಗಳನ್ನು 
ಎದ್ದುಕಾಣುವಂತೆ ಚಿತ್ರಿಸಿ ತೋರಬೇಕು. ಅಡು ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು 
ಸೂಚಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಬಿಡಬಹುದು, ಅದಕ್ಕೊಂದು ಪರಿಹಾರಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ತೋರಿದರೂ ತೋರಬಹುದು; ಓರೆಕೋರೆಗಳನ್ನು ಮನಗಾಣಿಸಿ 
ಮುಂದೆ ಹೋಗಬಹುದು, ಅವನ್ನು ತಿದ್ದಲೂ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಬಹುದು. 
ಕಾಲಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾಜ ಚಿತ್ರ'ದ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ಭಾಗದ ಮೇಲೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದು ತೆರೆ ಕವಿದಿರುತ್ತದೆ; ನಿಜವಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ 


ನಾಟಕ ಅದನ್ನು ತೆಗೆದು ಚಿತ್ರದ ಮೇಲೆ ಬೆಳಕು ಬೀಳಿಸಬೇಕು. 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ನಾಟಕಗಳು ಈಚೀಚೆಗೆ ಹುಟ್ಟಿದವು; 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಲಕೆಲವು ಮೇಲಿನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿರ್ವಹಿ 
ಸಿವೆ; ಕೈಲಾಸ೦ ಮುಂತಾದ ಕೆಲವರ ನಾಟಕಗಳು ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿವೆ. ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡರೆ, ""ಮೃಚ್ಛ 
ಕಟಿಕ '' ನಾಟಕ ಸಾಮಾಜಿಕ ನಾಟಕಕರ್ತರಿಗೆ ಒಂದು ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ವತಾಡರಿ. 

‘ ಮೃಚ್ಛಕಟಿಕ ' ದಲ್ಲಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುಲದ, ಆಗಲೇ ಮದುವೆ 
ಯಾಗಿದ್ದ, ಚಾರುದತ್ತನು ತನ್ನ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾದ ವೇಶ್ಯೆ 
ವಸಂತಸೇನೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಕುಟುಂಬ 
ದಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೊಂದು ಮರ್ಯಾದೆಯ ಸ್ಥಾನ ಕೊಟ್ಟ ಸಂಗತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿದೆ. ಆರ್ಯಕ ಮಹಾರಾಜ ಕೂಡ ವಸಂತಸೇನೆಯನ್ನು .ವಧೂ' 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಂದಿನ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಆ ರೀತಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು, ಅಂತಹ ನಡವಳಿಕೆಯನ್ನು ಸಮಾಜ ಒಪ್ಪುತ್ತಿತು,. 
ಅಂದಿನಂತೆ ಇಂದೂ ನಮ್ಮ ಸಮನಾಜದಲ್ಲಿ ವೇಶ್ಯೆಯರು ಇದ್ದಾರೆ. 
ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೇತ್ನೆಯರು ಕಾಮುಕರ ಕಾಮತ್ಸಪ್ತಿ ಮಾಡು 


೪೮ ತೆರೆಮರೆಂತು ಚಿತ್ರಗಳು 


ತ್ಲಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ, ಭರತನಾಟ್ಯ, ಸಂಗೀತ, ಕುಶಲಕಲೆಗಳು-.-ಮೊದಲ್ಲಾದ 
ಸಂಸ್ಕ ಎತಿಪೋಷಕ ವಿದ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಆಗರವಾಗಿದ್ದರು; ವೇಶ್ಯೆಯರದೇ 
ಒಂದು ಕುಲವಾಗಿತು,, ವರ್ಗವಾಗಿತ್ತು; ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ವೇಶ್ಯೆಯರಿಗೆ 
ಒಂದು ನಿಯತವಾದ ಸ್ಥಾನವಿತ್ತು; ವರಿಂದ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಒ೦ದು 
ಬಗೆಯಾದ ಉಪಕಾರವೂ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇಂದು ಅಂತಹ ವೇಶ್ಯೆಯ 
ರಿಲ್ಭ; ಆ ವೇಶ್ಯಾವರ್ಗ ವಾಯವಾಗಿದೆ; ಇಂದಿನ ವೇಶ್ಯೆಯರು 
ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ವಿಷಪ್ರಾಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಆ ವಿಷವೂ ಮಿತವಾಗಿದ್ದರೆ 
ಔಷಧವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸುವವರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಹಾಗಿಲ್ಲ: 
ಆ ವಿಷ ಒಳಗೊಳಗೇ ಬಗೆಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬುತ್ತಿದೆ. ಇದಳ್ಳೆ ಕಾರಣ 
ಗಳೂ ಹಲವಾರು. ವೇಶ್ಸೆಯರು ವಿಷವೆಂಬುದನ್ನು ಸರಕಾರವೂ 
ಮನಗಂಡು, ಅವರ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ತಡೆಯಲು ತಕ್ಕು ಕಾನೂನುಗಳನ್ನೂ 
ತಿಕ್ಸೆಗಳನ್ನೂ ವಿಧಿಸತೊಡಗಿದೆ. ವೇಶ್ಯೆಯರನ್ನು ಉದ್ದಾರ ಮಾಡಲು 
ರಕ್ಷ್ಮಣಾಲಯಗಳೂ ಏರ್ಪಾಡಾಗುತ್ತಿವೆ. ಇವೂ ಬೇಕು; ಆದರೆ 
ಇಷ್ಟೇ ಸಾಲದು. ಸಮಾಜಹಿತೈಷಿಗಳಾದ ಪುರುಷರು ಕೆಚ್ಚಿನಿಂದ 
ಮುಂಡೆ ಬಂದು ವೇಶ್ಯೆಯರನ್ನು "ವಧು'' ಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ 
ವರೆಗೂ ಯಾವ ಕಾನೂನೂ ಅವರನ್ನು ಕಾಯಲಾಠದು, ಯಾವ 
ತಿಳ್ಸೆಯೂ ಅವರನ್ನು ಅವರ' ಹೀನವೃತ್ತಿಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಲಾರದು, 


$ 


ಯಾವ ರಕ್ಸಣಾಲಯದಲ್ಲೂ ಅವರಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಬೇಕಾಗಿರುವಂತಹ 


ಸುಖಾಶ್ರಯ ಅವರಿಗೆ ದೊರೆಯಲಾರದು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಚಾರುದತ್ತರು 
ಗಳು ಹುಟ್ಟುವ ವರೆಗೂ ವೇಶ್ಯೆಯರು ವೇಶ್ಯೆಯಲಾಗಿಯೇ ಇರುವರು; 
ವೇಶ್ನೆಯರಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು, ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ವಿಷಪ್ರಾಯರಾಗಿರುವರು. 
ಅಲ್ಲದೆ, ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿನ ವೇಶ್ಯೆಯರುಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ 
ಕುಲೀನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಯಾವ ಯಾವ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ ವೇಶ್ಯಾ 
ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುವರೋ ಬಲ್ಲವರಾರು ? ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದ 
ಹಲವಾರು ವೇಶ್ಯೆಯರ ಪೂರ್ವಸ್ಥಿತಿಯ ಚಿತ್ರಗಳ ಮೇಲೆ ತೆರೆ 
ಮುಸುಕಿದೆ; «« ತೆರೆಮರೆಯ ಚಿತ್ರಗಳ '' ತೆರೆ ತೆಗೆದ ಮೇಲೆ ಅವುಗಳ 
ಸ್ನಸ್ನರೂಪ ತಿಳಿಯಲಾದೀತು, ಸತ ಬಯಲಾದೀತು. ಪ್ರಕೃತ 


ತೆಕೆಮರೇರು ಚಿತ್ರಗಳು ಲಳ 


ನಾಟಕದಲ್ಲಿ, ವೇಶ್ಯೆಯ ಮಗಳಾದ ಸುತೀಲೆಯ ಜೀವನ-ಚಿತ್ರಗಳ 
ಮೇಲೆ ಕವಿದಿದ್ದ ತೆರೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಿ, ಅವಳ ಸ್ರಸ್ತರೂಪ ವ್ಯಕ್ತ, 
ಗೊಳು ವಂತೆ ಮಾಡಿದೆ. 


ಚಾರುದತ್ತ-ವಸಂತಸೇನೆಯರಿಗೂ ರಮೇಶ-ಸ.ಶೀಲೆಯರಿಗೂ 
ಹೋಲಿಕೆ ಮಾಡುವುದು ನನ್ನ ಉದ್ದೇತವಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, ಆ ನಾಟಕ 
ದಲ್ಲಿ ಎದ್ದುಕಾಣುವ ಸಮಸ್ಯೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಬೇರೆಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಮೂಡಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಆ ನಾಟಕದಲ್ಲಿನ ಸನ್ನಿವೇಶ ಸಂದರ್ಭಗಳು ಬೇರೆ, ಇಲ್ಲಿಸವು 
ಬೇರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ಯೆ ಬಗೆಹರಿದಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ಯೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಬಗೆಹರಿದಿಲ್ಲ. ಸಮಸ್ಯೆಯ ಒ೦ದು ಮುಖವನ್ನು ಕಲಾ ರೀತಿಗೆ 
ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದೊ ಅಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೊಂದಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮುಂದಿಡಬಹುದೋ ಅಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಮುಂದಿಟ್ಟಿದ್ದಾಗಿದೆ. ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗದ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ಯೆ ಬಗೆಹರಿದರೆ 
ತಾನೆ ಏನು ಬಂದ ಹಾಗಾಯಿತು! ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಬಗೆಹರಿಯಬೇಕು; 
ಬಗೆಹರಿದೀತೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. ತೆರೆಮರೆಯ ಚಿತ್ರಗಳು'' ಎಂದೆಂದೂ 
ತೆರೆಯ ಮರೆಯಲ್ಲೆ ಇರಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ; ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ದಿನ 
ಬೆಳಕು ಕಾಣಬೇಕು" 


ಬಂ, ವಿ. ಸೀ. 





ಲ್ಲಾ 


ಮ ಪ ಮಾಸ ರಾ 
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ನಿಚಾರ ವಾಹಿನಿ 
ಕನ್ನಡ ಮಾಸಪತಿಕೆ | 

ವಾರ್ಷಿಕ ಚಂದಾ (ಅ. ವೆ. ಸೇರಿ) ಮೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳು. 





ಈ ಷತಿಕೆ ಮಟ್ಟು ಅತ್ಕಂತ ಉಜ್ಜಲನಣಗಿದೆ ಭಾಷೆ ನಯವಾಗಿದೆ, | 
ಕ್ಷೆ 9 


ವಿಜಾಕಗಳು ವುನಸಸೀಂಯವಾಗಿದೆ ಸಂಯುಕ ಕರ್ನಾಟಕ 
ಎಡಿ 


ವಿಚಾರ ವಾಹಿನಂಶು ಕನಡ ನಾಡಿನಲೆಲ ಹರಿದಲಡೆ ರಾಷೊ, ಸತಿ 
ಟಿ mm ೯ ಟವಲ್‌ 


ಈ ಪತಿ ಕೆಂ . ಉಚ್ಚ ಅಭಿರುಟಿಿತುನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರುತ್ತಿದೆ ಇಂತಹ 
ಟ್‌ ಎ 
ಉತ್ತಮ ಹಗ್ಗದ ವಿಚಾರಪರವೂ ಉದ್ಯೋೊಧನವೂ ಆಹ ಲೆ:ಖನಗಳೆಗೆ ವಿಿಸಲಾದ 
ಪತಿ ಕೆಯ ಆವಶ,ಳತೆ ಇತು —ಕನಡ ನುಡಿ. 
೨ ಬ ಮ NR 


(015 Journal judjing from the articles and the persons 
contributing them, holds out promise of a rich fare for the 


| 
| 
| 
ಯಾಗಲಾರದು ಎವಿತಕರ್ಣಾನ ಟಕ 
| 
| 
| 
future —'The Hindu. 


«+ Vichara Vahini intends to cut high and stand above 


level. Some of the able writers of Kannada are 1ಓ contri- 


butors .. [116 United Karnataka. 
ಳಾ 

ಶ್ರೀಯುುತರುಗಳಾಷ | 
ಜೆವಿ. ಷುಬ್ಬಸ್ಪ ಪು ತಿ. ನಂಸಿಂಸಾಚಣರ* ಡಿ ಕೃಷ್ಣ ಐತಕುಂಗಇರ” | 
ಆನಂದ ದ ರಾ ಚೆಂಡೆ ಗೊರೂರು ರಾಮಸಾನಿ 
ತಿವರಾವು ಕಾರಂತ ರಂ ತಿಂ. ಮುಗಳಿ ಬಖಯೆಂಗಾರ್‌ 
ನಾ ಕಸ್ತೂರಿ ತೀ, ನಂ ತ್ರೀೀಕಂರ ಮು ಜಿ ಆರ್‌ ರಂಗಸ್ಯಾಮವಿು 
ಅಸ್‌ ವಿ ರಂಗಾ ಇಸವಿ ತ *ಸಿಷಾಸು ಇವ" ಉಂ ವಿ. ಬತತ ಮಿ, 


OSES 
SoS EE 


ca 
ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ವಿದ್ವಜ್ಜನರ ಲೇಖನಗಳನ್ನೂ ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ 
ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. 


ಸೂೂಲುಗಳಿಗೂ ಗ್ರಾಮಸಪಂಚಾಯಿತಿಗಳಿಗೂ ಪತ್ರಿಕೆ ಮಂಜೂರಾಗಿದೆ 





ನಿಗ (ಐಂ ಇದಿ po ಇರು ಇ ರಾಮ. ಮ || 


ಸಂಪಾದಕ : ವಿಚಾರ 











